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பதிப்புரை 

₹:அசிய ஜோகு”” என்னும் இக் காவிய நால், உலகிற்கு 
வழிகாட்டியாகத் தோன்றிய புத்தர் பெருமானுடைய சரிதி 
தரத்தை வெளியிடுகிறது. புத்தர் பெருமான் இரண்டா 
யிரம் அண்டுகளுக்கு முன் நமது பாரத, நாட்டில் 

தோன்றினார். 

“பூரண ஞானம் பொலிந்தநன் னாடு 
புத்தர் பிரானருள் பொங்கிய நாடு 

பாரத நாடு பழம்பெரும் நாடே” 

என்று பாடினார் பாரதியார். 

புத்தருடைய இயாகமும், அவர் போதித்த அறிவுரை 
களும் வெளிநாட்டறிஞர்கள்பலரின் மனத்தைக் கவார்ற்தன. 

யுவாங்சுவாங் முதலிய சன அறிஞர்கள் புத்தர் பிறந்த 
புண்ணிய பூமியைத் தரிசிக்க விரும்பி இங்கு வற்தார்கள்7 

புதிதருடைய போதனைகளைக் கற்றுத் திரும்பினார்கள், 

பாரத நாட்டிலிருந்து புத்தமதப் பிரசாரகர்களும் வெளி 
நாடுகளுக்குச் சென்று பிரசாரம் செய்தார்கள். இவற்றின் 
பயனாய், புத்தருடைய பெருமை ஈனா, ஐப்பான், பர்மா, 
சயாம், இலங்கை முதலிய வெளிநாடுகள் வரை சென்று 
பரவியுள்ளது. இன்றைய உலஇலே பெளத்த சமயத்தைப் 
பின்பற்றும் மக்கள் அறுபது கோடிக்குமேல் உள்ளார்கள். 

நமது பழந்தமிழ் நூல்களில் புத்தரைப் பற்றியும் 
பெளத்கு சமயத்தைப் பற்றியும் பல குறிப்புக்கள் காணப் 
படுகின்றன. எனினும், அவற்றைக் கொண்டு நாம் புத்தா் 
பெருமானுடைய சரிதத்தை முற்றும் அறிந்து கொள்ள
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இயலாது; இக்குறையைக் சகவிமணியவர்களின் Aa 

(ஜோதி இப்பொழுது போக்கிவிட்டது. 

ஆங்ிலை மொழியில் எட்வின் அர்னால்டு என்பவர் 

ஆய ஜோதி (21 ௦1 குஷ் என்னும் பெயரில் கவிதை 

நூல் ஓன்று வெளியிட்டிருக்கிறார். அற்த நூலைத் ;தழுவிதி' 
தமிழ் மணம் கமழக் சவிமணியவர்கள் பழகு தமிழில் பாடி 

யளித்திருக்கிறார்கள். 

அரசவைக் கவிஞர் இராமலிங்கம் பிள்ளை அவரிகள், 

கவிமணி தேசிக விநாயகம் பின்ளையவர்களுடைய கவிதை 

களில் ஈடுபட்ட பொழுது, அவர்களது மனத்தை முற்றும் 

கவர்ந்தது ஆசிய ஜோதி, 

தேசிக விநாயகத்தின் கவிப்பெருமை 
தினமும் கேட்பதுஎன் செவிப்பெருமை 

ஆசிய ஜோதியெனும் புத்தர் போதம் 
அழகு தமிழில் சொன்னான் அதுபோதும்” 

சான்பது கவிஞரது வாக்கு. ரசிகமணி டி, கே. சிதம்பரநாத 

மூதலியார் அவர்கள், கவிமணி அவர்களை அறிவதற்குதி 

இம்மை முதன்முதல் தூண்டியது *கருணைக் கடல்” என்ற 

ஆசய ஜோதிப் பாடல் என்று, தமது இதய ஒலியில் வெளி 

விடுகிறார். இங்ஙகனமாகப் பலரும் கவிமணியவர்களின் 

கவிதையாற்றலை உணருமாறு, அவர்கள்தம் பெருமையைதி 

தமிமுலகில் பரப்பியவை, “கருணைக் கடல்* முதலிய ஆய 

ஜோதுப் பாடல்கள், 

ஆய ஜோதிப் பாடல்களைக் குறித்துப் பேரஈூரியர் 

இரு. வையாபுரிப் பிள்ளையவர்கள், தமது தமிழின் 

மறுமலர்சிச* என்ற நூலில், பின்வருமாறு வெளியிட் 

'இள்ளாரா்கள். 

₹*புத்தார்பிசானது சரித்திரப் பகுதிகளிற் சிலவற்றை 

அதியற்புதமான தமிழில் பாடியுள்ளார்.  இப்பகுதஇகளை
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நாம் படித்து நோக்கினால், கவிமணி எவ்வளவு அமகாச இச் 

சரிததீதில் ஈடுபட்டுள்ளார் என்பது தெரியும், ஆசிரியரது 

ஆழ்ற்த உணர்ச்சியும், தமிழின் குழைவும், கவிதையின் 
அருமைப்பாடும் படிப்போரது உள்ளத்தைக் கனிவிப்பன... 

Sue உயர்ந்த செய்யுட்கள் ஆங்கிலத்திலிருக்க, இப் 
பாடற் பகுதிகள் மொஜழிபெயர்க்கத் தெரிந்து எடுத்துக் 

கொள்வானேன்? புத்த பகவானது அருட்பாங்கலே 

கவிமணி ஈடுபட்டதே காரணம், தாமும் அவ் அருட்கொள் 

சையை மேற்கொண்டவர் என்பதும் காரணம். அன்றியும், 
இப்பாடல்கள் பெயரளவில்தான் மொழிபெயர்ப்பு. 
இவற்றை ஒரு நூதன சிருஷ்டி. என்றே நாம் கொள்ளுதல் 
வேண்டும். 

“உண்மையான தமிழ் மரபுணர்ச்சி வேண்டுமாயின், 
*கருணைக் கடல்” முதலிய பாடற் பகுஇிசளைக் சற்க வேண் 
டும். வருங்காலத்துக்குரிய தமிழ் வேண்டுமாயின், இவற் 
றையே கற்க வேண்டும். மிகப் பூர்வ காலத்துள்ள Qu p 
கைத் தமிழின் இனிமை காண வேண்டுமாயின், இப்பகுதி 
களையே மீண்டும் மீண்டும் கற்க வேண்டும். அமார்ந்து, 
இனிய, மலனோரம்மியமான தமிழ் மணம் வேண்டுமாயின், 
கவிமணியினது இப்பாடற் பகுதிகளிலே இனிது நுகர 
லாம்,** 

இப் பதிப்பை வெளியிடுவதில் உதவி புரிந்த இரு. 
வித்துவான் மு. சண்முகம் பிள்ளை அவர்சளுக்கு எமது 
நிலையத்தின் நன்றி உரித்தாகுக. 

சென்னை, \ 

2.10."64. பாரிநிலையத்தா ச்



1. புத்தர் அவதாரம் 

இறைவன் தேவர் சபையில் தெரிவித்தல் 

“வையகத்தில் உயிர்கள்மிச வாடச் கண்டேன்; 

வழியறியாது அவைமயங்கி வருந்தக் கண்டேன்; 

மெய்யிதுஎன்று உய்யுநெறி காட்டி நன்மை 

விளைவிப்பார் எவரையுமே கண்ணிற் காணேன். 

எண்ணரிய சென்மஙிகள் எடுத்து முன்னம் 

எவ்வுடம்பின் எவ்வுயிருக்கும் இடர்க ஊைந்தேன்/ 

மண்ணுலகம் ஈடேற இன்னும் ஓர்சால் 

மனிதஉடல் தாங்கமனத்து ஆசை கொண்டேன். 

இப்பிறப்பை யல்லாது பிறப்பு வேறிங்கு 

எனக்குமில்லை; என்னைவழி பட்டு வாழும் 

ஒப்பரிய அடியவர்கள் எவர்க்கும் இல்லை; 

உண்மைது எந்நாளும் உண்மை யாமால். 

வானெழுந்து வளர்இம௰ய மலையின் தென்பால் 

வாமும்உயர் சாக்கியர்தம் மன்ன னுக்கு 

யானுமொரு மகனாகச் செல்வேன் £* என்றான். 

இமையவரை நோக்கிஅருள் இறைவன் மாதோ 

மாயாதேவி கனாக் காணுதல் 

வேறு 

அற்நாளில் அவ்விரவில் சுத்தோத னப்பேர் 

அண்ணற்கு வாய்த்தமனை அலர்மங்கை யனையாள் 

எற்நாளும் சாணாத கனவொன்று சண்டாள் 

எற்நாடும் எவ்வுயிரும் இன்புறவே அம்மா] 

i
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வேறு 

ஆறு கதிரொளி செய்திடுமீன்-சண்ணுக்கு 

அற்புதகி காட்சி அளித்திடுமின் 
ஏறும் அழகு பொலித்திடுமீன்--திரை 

எட்டும் ஒளிர ஒளிவிடுமீன். 

இன்னஞ் சறுமருப் பாறுளதாய்க் காம 

தேனுவின் பால்நிறம் பெற்றுள்ளதாய், 

மன்னும் மதவேழம் போன்றிடுமீன்--இந்த 

வையம் ஒளிர ஒளிவிடுமீன். 

விண்ணகம் விட்டு விரைந்திறங்கி--வரும் 

வீதி யெலாம்ஒளி வீசிவந்து, 

மண்ணகம் வாழ வலந்திரிந்து--தேவி 

மாயை வயிற்றில் புகுந்ததுவே. 

வேறு 

வலமருங்கல் விண்மீனும் வயிற்றிற் பாய 

மாதேவி துயிலுணர்ற்து மகழ்ச்சி யூற்றாள்; 

உலைவறியாத் இருவருளை வியந்து நின்றாள்) 

இருதாயுங் கண்டறியா இன்பங் சண்டாள். 

உலகில் ஈன்மை விளைகல் 

வேறு 

காலைக் கதிரோன் உஇக்குமுன்..-ஆசிய 

கண்ட மெலாம்ஒளி கண்டதுவே; 

வேலைத் இரைகள் அடங்கெவே--இசை 

வெற்புகள் நின்றுகூத் தாடினவே,. 

    

8. மாயை--மாயாதேவி; புத்தரது அன்னை 
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புத்தர் அவதாரம் 

வட்டமரங்கள் தளிர்த்தனவே-- எங்கும் 

பாழ்ங்கணெ றும்ஊறிப் பொங்கினவே? 
இட்டுத் திடர்மணற் காடும் -சுடுகாடும் 

சில்லென்று பூத்துச் சிவிர்த்தனவே. 

சீரிய ஒடை குளங்களிலே--நல்ல 

செந்தா மரைகள் மலரார்நீதனவே? 

.வரரிலே அவ்விராக் கண்ட- புதுமையைப் 

பாடிட வல்லவர் யாரேயம்மா! 

வேறு 

ஒண்சுடர் உலகில் உதுத்தெழு காலை 

மன்னிருட் சோலையோர் பொன்னிறம் பொலிய, 
நிரத்தெொளி பரந்து நிறைவது போலை 

மாயையின் மனத்தெழு மூழ்ச்சியும் பொங்க 
_ இடைவெளி யின்றி எவ்வெவ் வலகும் 

யாதல மீறாப் படர்ந்து சென்றது; 

படிறந்திட இறந்தீர்! இறந்திடப் பிறந்தீர்! 
எழுமின்! எழுமின்/ யாவரும் எழுமின்/ 

புத்த பெருமான் புவியில் உதித்தனன்; 

அவனை வணங்குமின்; அவன்வழி பற்றுமின்) 

அவனுரை கேண்மின்; அழிமனம் ஓழிமின்; 

நலமுறு மெனவே நம்பி நாடுமின், 

உள்ளத் தெளிமின்; உறுதி கொண்மின் 

உய்யும் வழிஈது? உண்மையும் ஈதாம்; 

என்னும் மொழிகள் எவ்வவ் விடத்தும் 

wise மொழிகளாய் வற்தெழக் கேட்டனர். 

அகுனால், 

அமைதி நிலவி, அன்பு தழைத்துகி 
குவலய மூழுதும் குதூகல முற்றது. 

11 

நந 

12 

(5) 

(10) 

(15)
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கடலும் மலையும், காடும் மேடும், 

வுல கறியாப் புதுமணம் கமழ; 
இனிய தென்றல் எழுந்து வீசியது, 

பெரியோர் கனவின் பலனைக் கூறுதல் 

மறுநாட் காலை மகழ்ச்சி மிகவே 

கற்ற பெரியோர் கனவின் பயனைக் 

கொற்றவன் அறியக் கூறியது இதுவாம்; 12. 

வேறு 

**பரரரக கண்டகனா நற்சனாவாம்; 
பாரனுவுமே கற்கடச மனையில் நின்றான்; 

சீரமையும் ஆண்மகனைப் பெறுவாள்; அற்தச் 

செல்வமகன் தெய்விக மகனே யாவான் 

ஒருமுயர் ஞானகுரு வாட எங்கும் 
உண்மையுப தேசங்கள் செய்வான்; வேண்டின் 

வாரிதிசூழ் புவிமுழுதும் ஆள்வான்; அன்னோன் 

மூமையெலாம் எடுத்துரைப்பது எளிதோ? Surry’? 14. 

புத்தர் அவதாரம் 
வேறு 

ஒருநாள் பகலில் உச்சியம் பொழுதில் 
அரண்மனை யருகல் அணிமலர் மலர்நீது 
தறுமணம் வீசுவோர் நந்த வனத்தில் 
துழையும் பூவும் தையில் தாங்கிக் 
கோயிலில் நட்டஓர் கொடிமரம் பேல (3) 

வளருமோர் அசோச மரத்தின் நிழலில் 
மாயா தேவி வந்து நின்றனள்:



புத்தர் அவதாரம் 

இிற்கவே, 

உறிய காலம் உறுவதை உணர்மரம், 
உணராப் பொருளெதும் உலகினில் இல்லை; 
மலா்மூடி வணங்கி வளைந்து சவிற்தொரு 

Sane டாகச் சமைந்து நின்றது. 

பாரிடம், 

பன். .மவர் மலர்ந்தொரு பஞ்சணை யாயது; 

பக்கம் தெழுமொரு பாறையும் பிளந்து, 

மதலையை ஆட்ட மஞ்சன நீரை 
ஓடும் அருவியாய் ஓழமுச விட்டது. 
G ga, 

நேரவு நொம்பலம்' நோக்கா டின்றியோர் 
மகவினைப் பெற்று மகிழ்ச்சி யுற்றனள். 

மகவின் அழடூய வடி.வினில் அமைந்த 

எண்ணான் கறிய இலக்கணம் கண்டு, இது 
தெய்விக மகவெனசி செப்பினர் ெெெரிந்தோர். 

சோபன மறிந்து சுத்தோ கனனும் 

தாயை மகவொடு தண்டிகை ஏற்றி 

- அரண்மனை உய்த்திட ஆணை யிட்டனன். 

நாற்றிசைக் காவலர் உருமாறி வருதல் 

தண்டிகை அந்நாள் தாங்கிட வந்தவர், 

கீரதில மீது மனிதர் அனுதினம் 

செய்யும் வினைகளைச் செப்பே டுகளில் 

BLY நரன்கு திசைகளும் நின்று 

காக்கும் காவலர் கனக மால்வரை 

வாழிடம் விட்டு வந்த தேவரென்று 
.உண்மையுணர்நற்தோர் உரைக்கின் றனரே,. 

13 

(10) 

(13) 

(20) 

(25) 

(30) 

13
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வேறு 

வெள்ளியில் அங்கி அணிந்துகொண்டு -கையில் 

வெண்முகத் தொளிரும் பரிசை யேத்தி 
ஒள்ளி வீரர் தொடர்ந்துவர--அங்கே 

உம்பர்கோன் போ௫யாய் வந்து நின்றான். 16: 

தீலஃ குதிரையின் மீதிலே. றி--ஒளிர் 
நீல மணிவட்டம் கையிலைந்தி 

காலகும் பாண்டர் தொழுதுவர--.எமன் 

கஞ்சிகை யாளாக வந்து நின்றான். vi 

செக்கச் வந்த குதிரையேறி...- உயர் 

செம்மணிக் கேடகம் கையிலேந்தி, 
பக்கத்தில் நாகர்கள் சூழவ ௬ணனும் 

பள்ளிச் சிவிகையா ளாக வந்தான், ig. 

பொன்னிற மான குதிரையேறி--நல்ல 
பொன்னிலே செய்த இடுகுமேந்தி, 

மன்னிய யக்ஷர்க ளோடுகு பேரனும் 
வண்ணச் சிவிகையா ளாகவநீதான். 19° 

வேறு 

ஆண்ட விருதுகள் யாவும் கரந்துலகு 

ஐயுரு தங்குவந்தார்--௮வர் 
பூண்ட வடிவால் உடையால் அப்பலலக்குப் 

போகியர் தாமேயானார். 20: 

தேவர் இவரென யாவருஙி கண்டு 

தெளிந்திடா வாறுவந்து--இசைக் 
காவலர் கூடிச் சிவிசையைத் தோளிலே 

சாவியெ டுத்தனரே. 21 

  

17. சாலகும்பாண்டார்..யம தூதர்



புத்தர் அவதாரம் 15 

உம்பரும் அன்று மனிதராய் மாறி 

உலாவிக் களித்துநின்றார்--என்றும் 

அம்புவி வாழ இறைவனும் வந்தங்கு 
அவதரித் தரன் எனவே. 22 

பெரியோர் மன்னனுக்கு உணர்த்தல் 

வேறு 

உண்மையிது சிறிதேனும் உணரா னாஇ 

ஒப்பரிய சுத்தோத னப்பேர் மன்னன், 

அண்மையில் நேர்ந்தது, அபசகு னமென்ன 

அயர்ந்து மனம்வாடி யங்குஇருந்த சாலை, 23: 

வேறு 

கற்ற பெரியோர் கனாநுூரல் அறிந்தவர்கள் 

கொற்றமுடி மன்னவனைக் கோயிலிலே சென்றுபணிந்து 
“உலகம் முழுதும் ஒருகுடைக்கீழ் ஆளுமன்னன், 

அலகில் புகழுடையான், ஆண்மைத் திருவுடையான், 

ஓரா யிரமாண்டுக்கு ஒருமுறை தோன்றுமவன். (5). 

சீரார் பெருமான், உன் செல்வமக னாய்வந்தான்; 

எண்ணற் கரியபேறு ஏழுபெரும் பேறுஇத்த 
மண்ணில் அவனுக்கு வாய்த்திருப்ப துண்டுஜயா॥ 

தெய்வீக மான இருவாழி ஒன்றாகும்; 
எய்தற் கரிய இரத்தினம் ஒன்றாகும்; (10). 

ஆகாய வீதிசெலும் அசுவமும் ஒன்றாகும்; 

வாகான வெள்ளை வாரணமும் ஒன்றாகும்; 

மதியிற் சிறற்தவொரு மந்திரி தானுண்டு; 

சதுரில் தளராவோர் தளகர்த்தன் தானுண்டு; 

காலைத் திருவின் கவினிற் சறற்தநங்கை (15) 

சேலொதீத கண்ணியொரு தேவியும் உண்டு?* என்றார், 24
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நகரை அலங்கரித்தல் 

வேறு 

இவ்வரிய பேறெறல்லாம் எய்தற் கான 
இம்மகனைப் பெற்றுமகழ் கொண்டு மன்னன், 
5₹இவ்வியமா நகரெங்கும் சிறப்புச் செய்து 

.திருவிமாக் கொண்டாட வேண்டும்!* என்றான். 

வேறு 

மாநகர் வீதி விளக்கிறின்றார்--குலை 
வாமைகள் வாசலில் கட்டிநின்றார்; 

வானுயர் தோரணம் நட்டுநின்ரார்.-எங்கும் 
வாசமெழு பன்னீர் வீரிநின்றார். 

கோல மிட்டார்சொடி தரக்கவிட்டார்.- உயர் 
கோபுரம் எங்குமே Sudo ir; 

சாலை சடை கோயில் வீதியெலாம்--மலர்த் 
தாமங்களால் பந்தல் செய்துவைத்தார். 

.அக்தியாய்ப் பூரண கும்பம்வைத்தார். முனைப் 

பாவிகைப் பக்கம் பொலியவைத்தார்; 

-கூதிது விளக்குகள் ஏற்றிவைத்தார்.-முத்துக் 
சோவைகள் எங்குமே தொங்கவிட்டார், 

வேடிக்கைகள் 

*தேகப் பயிற்சிகள் காட்டிடுவார்-லர் 
செப்படி வித்தைகள் செய்திடுவார்; 

“வேச அரவைவிட் டாட்டிடுவார்-லெரி 
விண்ணில் வடங்காட்டித் தாவிடுவார். 

26 

27 

28 

29



புத்தர் அவதாரம் 

வாளினை வீசி விளையாடுவார். லர் 

மாறியெழும் ஊஞ்சல் ஆடிடுவார்? 

தாளிற் சதங்கை இசைதரவே.-.-பல 
தாச௫ிக ளும்சதிர் ஆடிடுவார். 

மானைப்போல் வேடமிட் டாடிடுவார்.-சலர் 
வன்கரடி யாட்டம் ஆடிடுவார்; 

கானப் புலியைப் பழமக்ெ- விளையாட்டுக் 

காட்டிடு வார்நகர் வீதியெலாம். 

  

மலை யுத்தம்சிலர் செய்திடுவார். - கோழி 

வாத்துக்கள் சண்டைக்கு விட்டிடுவார்; 

வெல்லுந் தகர்களைத் தாக்கவிட்டுச்- சுற்றி 

வேடிக்கை பார்த்துக் களித்துநிற்பார். 

ஒத்த குழலிசை ஊதிடுவார்--க௫ந்து 
உள்ளம் உருகவே பாடிடுவார்? 

மதீதளம் கொட்டித் தலையசைப்பார்- வீணை 

வச௫த் தமுதம் வடித்திடுவார். 

வணிகர் குழந்தையைக் காண வருதல் 

தேசம் புகமும் குலவணிகர்-- மன்னன் 
செல்வக் குமரனைக் கண்டிடவே, 

அசை யெழத்தங்கதி தாலங்களில் பல 

அற்புதப் பண்டங்கள் ஏந்திவந்தார். 

அம்பளி சால்வை கரும்படங்கள் வச௪4 

எத்துரரி பச்சைக்கம் பூரங்களும் 

அம்பொன் மணிமுத்து மாலைகளும் -வகைக்கு 
ஆயிர மாயிரம் கொண்டுவந்தார். 

ஆஃ 

17 

34 

32 

33 

BS
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பத்து மடிப்பிலே மூடினாலும் முகம் 
பார்வை மறைந்திடாப் பட்டுக்களும், 

சித்திரச் சேலைத் தினுசுகளும்--நல்ல 
செம்பொற் சரிகையுந் தாங்கவந்தார். 

வந்தவர் யாரும் வாழ்த்திறநின்றார். திறை 
வைத்தடி போற்றி வணங்கி Bloor pir; 

சிந்தைக் கினிய இிருமகனுக்கு--அ௮வர் 
சித்தார்த்தன் என்னவே நாமமிட்டார். 

அசித முனி வருதல் 
வேறு 

மன்னன் இருமா மகனைக் காணப் 
பற்பல நாட்டுளார் பற்பலர் வந்தனர். 
அவரோடு, 
மண்நசை விட்டு மறச்செவி AOL FG Srey, 
ஐம்புலன் அடக்கி அறச்செவி இறந்தோன், 

அரச நீழலில் அனுதினந் தங்க 
அருந்தவம் புரிந்த அ தமா முனிவன் 
புத்த ஞாயிறு புவியில் உதித்ததென்று 
இமையவர் எடுத்த இசையொலி யதனைத் 
தியான வேளையில் தெளிவுறக் கேட்டு 

மனத்தில் அடங்கா மடழ்வொடு வந்தனன்; 
வந்த முனிவனை மன்னவன் அடிபணிந்து, 
ஆசனம் உதவி, அர்சீசனை செய்து 
மாயையை நோக்கி, மதலையை எடுதீது அவன் 
திருவடி வைத்திடச் செப்பினன்., அவளும் 

குணவனிட்ட கட்டளை போற்றி 
மைந்தனை எடுத்து வருவது கண்டு, 

37 

(3) 

(20) 

(13)



புத்தர் அவதாரம் 

அசித முனி உரைத்தல் 

மாமுனி எழுற்து வணங்கி நின்று, 

*டுபாறுபொறு, தாயே! பொறு: “எனத் தடுத்து, 

"3₹மதலாய்! நின்னடி மலரினைத் தொழுதேன், 

அவனே நீயாம் ஐயம் அதற்கில்லை! 

பகவன் நீயே! பரமன் நீயே! 
புனிதன் நீயே! புராணன் நீயே! 

தருமன் நீயே! தலைவன் நீயே! 

ஆயிர வாரத் தாழியான் நீயே! 
உண்மை ஒளியால் உள்ளிருள் போக்கி 

நன்மை விளைக்கும் ஞாயிறு நீயே! 

யானும் இன்றுஉன் இணையடி பணிந்து, 

பாரிற் பிறந்த பயனெலாம் பெற்றேன். 

மன்னர் மன்னவ! மானிடத் தருவில் 

ஆயிரம் ஆயிரம் அண்டுகட்கு அப்பால் 

ஒருமுறை மலரும் ஒண்மலர் இதுவாம், 

மலரிதன் மணமே அறிவின் மணமாய் 

மனத்தின் மாசு மாற்றிடும், ஐயா 

மலரிதன் மதுவே அருளின் மதுவாய் 
மன்னுயிர்க்கு இன்பம் வளர்த்திடும், ஐயா] 

இம்மா மகனை ஈன்றவர் போல 
மாதவஞ் செய்தோர் மாநிலத்து உண்டோ? 

ஆயினும், அரசே! அரிவாள் போல்உன் 

தெஞ்சினை அறுக்கும் நெடுந்துயர் ஒன்றுஇம் 
ம௫வால் உனக்கு வருவது திண்ணம், 

மந்கையார்க் உரசி, மாயா தேவி! 

வாழ்க்கையோ துன்ப மயமாம்; அதனால் 

19 

(20) 

(25) 

(30) 

G5) 

(40)
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ஏத்திய முத்தினை ஈன்றபின் இப்பி (45) 

மாண்டு மண்ணில் மறைவது போல, 
இற்றைக்கு ஏழாம் நாளில் இறவா 

இன்ப வீடு எய்துவது 

உண்மையாம்”” என்று உரைத்து ஏகனனே. 38-



2. அருள் உரிமை 

தேவதத்தன் அன்னப்புள்ளை எய்தல் 

உலகம் முழுதும் ஒருகுடை யின்ழ் 

ஆளும் அண்ணல் அரண்மனை யருகில் 

மலர்ந்த மலர்கள் மணமிக வீசப் 
பொறிவண்டு ஆடும் பூம்பொழில் மீது, 
வடதிசை இமய மாமலை அமர்ந்த 

வாழிடம் நோக்க, வளரும் அன்பால் 

உருகிய உள்ளம் ஒழுகிய தென்னப் 

பாடியே அன்னப் பறவைகள் வான 

வீதி வழியே விரைந்து சென்றன. 

'செல்வது கண்டு, தேவ தத்தன். 
அரளைங் குமரற்கு அண்டிய உறவினன். 

வில்லினை வளைத்து வெய்யதோர் பாணம் 

எய்து நின்றனன்! எய்தஅப் பாணம் 

முதன்முதலா௪ முன்னர்ச் சென்ற 

அன்னப் பறவையின் அதன்சிறை யதனில் 

ஊடவே; ரத்தம் பாயப் பறவையும் 

தளர்ற்து சுருண்டு தரையில்" விழுந்தது. 

சித்தார்த்தன் அதை எடுத்தல் 

விழுந்த அப்பறவை, மேனி முழுதும் 

ஒழுக ஓடும் உதிரம் புரளத் 
துள்ளித் துள்ளித் துடிப்பது கண்டு, 
இற்தை கனிந்து, திருமா மன்னரின், 

(செல்வக் குமாரன் சித்தார்த் தன்போய், 

மலர்ந்து விரியா வாழைக் குருத்தினும் 

தண்ணிய கரங்களால் தாஙிக எடுத்து, 

(5) 

(10) 

(15) 

(29)
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மடியில் வைதீது மார்பேஈ£டு அணைத்துக். 

தழுவித் தழுவித் தளர்ச்சி நீக்கினன். 

அப்பால், 

இடக்கையிற் பறவையை ஏந்தி, அம்பினை 

வலக்கை யதனால் வாங்கி, வடிந்த 

உதுரம் மாற்றி, உறுத்திய புண்ணில் 

தேனும் தலவிரும் சேர்த்துப் பிசைந்து 

பூசியே வருத்தம் போக்கினன். ஆங்கே 

இத்தனை அன்பு சாட்டினன் எனினும் 

அவன், 

தேோரவு நொம்பலம் நோயின் தன்மை 

இந்நாள் வரையிலும் யாதுஎன அறியான். 

ஆதலின், 
பறவையின் மீது பாய்ந்த அம்பின் 

முனையைத் தனது முழங்கை யதனில் 

அமுக்கிப் பார்த்தனன்; :ஐயோ!* என்றனன்? 

பரித்து பின்னும் பறவையை எடுத்துத் 
தாயினும் இரங்கத் தமுவி அணைத்தனன். 

சேவகன் பறவையைக் கேட்டல் 

சிறிது நேரம் சென்றபின், அங்கோர் 
சேவகன் வந்து தெண்டனிட்டு, எங்கள் 
அரச குமரன்ஓர் அன்னப் பறவையை 

எய்து வீழ்த்தினன்; வீழ்ந்த இடமும் 
மலர்மிகு ரோஜா வனமிது வேயாம்; 
யாதும் தாமத மின்றி அவனிடம் 
அன்னப் பறவையை அனுப்பிடு மாறுஇங்கு 
என்னை உன்பால் ஏவினன்" என்றனன் 

(25) 

(30) 

(35) 

(40% 

(43) 

ஜே



அருள் உரிமை 

சேவகன் மொழிஎலாம் சித்தார்த்தன் கேட்டு, 
இயம்பிய மறுமொழி இயம்பக் சேண்மின்2 

சித்தார்த்தன் மறுமொழி 

(வேறு) 
“எய்த அம்பினால். - பறவை 

இறந்து வீழ்ந்திடுமேல், 
எய்த வர்க்காகும்-- உரிமை? 

யாதும் ஐயமில்லை. 

நீண்ட சிறகினி3ல-.விசைதான் 

நின்றி .ருப்பதல்லால், 

மாண்ட தில்லை அன்னம். உயிர்த்து 

வாழு கின்றதப்பா! 

சற்தேகம் வேண்டாம். அதனைத் 

Soy wurguur! 

எற்த உயிரையும் காப்பது 

என் கடமையப்பர/” 

தேவதத்தன் கூறுதல் 

சாற்றும் உரைகேட்டுக்- தேவ 

தத்.தனும் ஓடிவந்து, 
சீற்றம் எழுற்தவனாய்--நின்று 

செப்பும் மொழியிதுவாம்; 

Sng நேர்ந்தாலும் உயிரித்தூ 
வாழ நேர்ந்தாலும், 

படியில் வீழ்ந்திடுமேல்--பறவை 
பாணம் எய்ந்தவர்க்காம்.
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என்கை அம்பினால்--விழுந்த 

இப்ப றவையினை, 

சங்கை இல்லாமல்--இங்கே 
தந்திடுவாய், ஐயா!” ? 

சித்தார்த்தன் மறுமொழி 

சொன்ன மொழிகேட்டான்....ஐயன் 
துன்பம் மிகஅடைந்தான்; 

அன்னப் பறவையினைக்- கன்னத்தோடு 

அணைத்து வைத்துக்கொண்டான் 

பாரில் உயிரையெல்லாம்- அருளால் 

பாது காக்கவந்தோன், 

சீரிய நன்மொழிகள் -உள்ளம் 

தெளிந்து கூறுகின்றான் 2 

₹₹இல்லை இல்றையையா[--பற வை 
என் பறவை ஐயா 

வல்லடி வழக்கு--நீயும் 

வளர்க்க வேண்டாம், ஐயா! 

தொல்லு லகமெல்லாம்..-அருளால் 

சொந்த மாக்கவந்தேன்; 

வெல்லும் பொருள்களில்--முதலில் 

வென்ற பொருளிதாம், 

எம்மனிதருமே.-உளத்தில் 

இரக்க முற்றிடயான். 
செம்மை நெறியினை. -நன்கு 

தெரித்து கூறிடுவேள், 

10 

1 

12



அருள் உரிமை 

-துனவ்பல் அண்டாமல். - அதனை தி 

துரத்தி ஒட்டிடுவேன்; 
இன்பம் இவ்வுலஇல்--நிலைக்க 

என்றும் Dares MOG arc! 

கினிதர் மட்டுமல்ல... உலஇல் 
வாழும் எவ்வுயிரும், 

இனிய வாழ்வடையும்.- வழியை 
இனிது காட்டிடுவேள், 

- என்னு ரைகளைநீ--மறுக்கின், 

இன்றே இப்பொழுதே, 

மன்னும் நீதிமன்றம்--ஏறி 
வழக்கு ரைப்போம், ஐயர]*? 

நீதிமன்றம் அடைதல் 

(வேறு) 

"இருவரும் அப்பால் இசையா ராகி, 

அறநூல் கற்றோர் அறிவிற் பெரியோர், 

நடுதிலை நீதி நன்கு கண்டோர் 
கூடிய மன்றில் குறைகொண்டு ஏடனர்,. 

அகவே, 

வழுவற இருதலை வழக்கும் கேட்டு, 
மன்றுளோர் தம்முள் வாதம் செய்தனர்; 
இதுவே நீதியென்று இயம்பினர் சிலரே; 
அதுவே நீதியென்று அறைந்தனர் இலரே; 
யாதும் துணியாது இருந்தனர் சிலரே 

முடிவில், 

25 

13 

14 

15 
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இந்நாள் வரையிலும் எவருமே அறியாப் 

புலமை மிக்க புரோகிதன் ஒருவன், 

எழுந்து நின்று, யாவருங் கேட்க, 

பூரோகிதன் கூறுதல் 

வேறு 

₹*உயிரைக் கொன்றிடவே-முயலும் 

ஒருவனுக்கு௮ந்த 
உயிரின் மேலேதும்---உரிமை 

உண்டோ? கூறும் ஐயா 

உயிரைக் காப்பவனே. என்றும் 

உயிர்க்கு உடையவனாம்; 

அயர்வு வேண்டாம், ஐயா! இதுவே 

அறரூரல் விதி ஐயா[ 

இன்னும் வீண்வாதம் பேசி 

இருப்பதேன்! ஐயா 
அன்னம் சித்தார்த்தன். பொருளாம் 

ஓய மில்லை, ஐயா[₹* 

வேறு 

என்று நீதி எடுத்துண ரச்செய்து 
மன்றி லிருழ்து மாய மாக 

மறைந்து போயினன்; மறையும் அந்நேரம், 

பையர வொன்று பதுங்கி அவ்வழி 

சார்ந்து செல்வதை ஒருவன் கண்டனன், 

சிற்சில காலை தேவரும் இந்த 

gas தாங்கி வருவதுண்டு என்பரால் 

யாதோ உண்மை? யாவரே அறிவார்? 
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3. காதல் பிறந்த கதை: 

₹-அறிவின் செல்வரே! அமைச்சரே! நீவிர் 

அஇதமா முனிவன் அந்நாள் உரைத்ததும், 

கனாநாரல் கற்றவர் கணித்துச் சொன்னதும் 

அறிவீர் என்பதில் ஐயமொன்று இல்லை, 

என்னுயி ரனைய என்மகன் உலகில் 
பகைக்குலம் வேரறப் பறித்துக் களைந்து 

மன்னார் மன்னனாம் மணிமுடி சூடித் 

தரணி முழுவதும் தனியர சாளுவான். 

என்னுள் விருப்பமும் இதுவே யாகும். 

அன்றேல், 
ஆசையை அடியோடு அகழ்ந்து நீக்கி, 

YHDS துறந்த மூனிவ னாகி, 
தாடு விட்டு நகரும் விட்டுக் 

சாட்டில் சென்று கடுந்தவம் புரிவான்? 

பெறுதற் கரிய பெருந்திரு வெல்லாம் 

இகழ்ந்து தவதிதால் எய்திடும் அந்த 
இன்பம் யாதோ? யானெதும் அறியேன். 

ஆயினும், 
என்மகன் நோக்கம் இதுவே யாகும்; 

அரண்மனைசி செல்வம் அனைத்திலும் ஆசை 

இறிதும் அவன்தன் சிந்தையில் இல்லை. 

ஆதலின், 
நீள்றிலம் புரக்கும் நெறுயின் மீதுஅவன் 

உள்ளம் திரும்ப உபாயம் இதுவென, 

ஆய்ந்து நீவிர் அறைதல் வேண்டும் 
விரும்பிடில் இற்த மேதினி முழுதுமே 

ஆளுவான் இவனென்று அறிஞர் அந்நாள் 
ஓதிய மொழியும் உண்மை மொழியாய் 
நெடுதாள் இங்கு நிலைத்திடல் வேண்டும்,” * 
என்று மன்னன் இயம்பினன். அதுகேட்டு 

தீ 0 
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அமைச்சர் நாயகன் அறமுது இழவன் 
எழுந்து நின்று, “எம் இறைவனே, கேளாய்; 
தொரு சிறுநோய்; இந்நோய் நீங்கடக் 
கரதலைப் போலொரு கைகண்ட மருந்துஇம் 
மேதினி மீது வேறெதும் இல்லை. 

மைந்தன் கள்ளம் மங்கையர் மையலில் 
திகாதிது மூழ்சச் செய்திடல் வேண்டும்; 
அண்ணலே! நின்மசன் அறியஈசீ சிறுவன் 
மங்கையர் மதிமுக வளப்பின் தன்மையும் 
அவர் கருவிழி யாம்கூர்ங் கணையின் கடுமையும் 

அவர் அதரத் தூறும் அமுதன் இனிமையும் 
இந்நாள் வரையிலும் ஈதுஎன அறியான்; 

அதனால், 
மனத்துக்கு இனிய மனைவிய ரோடு 
"தோழர் தோழியர் சூம்ந்திட அவளை 

வாழ வைப்பதே மாண்புறு செயலாம்; 
இரும்புத் தொடரையும் எறிந்து செல்லும் 
ஆடவர் மனமெனும் மத்த யானைஓர் 
மமஙநிகை இட்ட மயிரிழை அதனுக்கு 
அடங்கி நின்றிடும்; ஐயவமொன்று இல்லை? 

என்று கூறி இருந்தனன். இதனை 
அமென்று அனைவரும் ஆமோ இத்தனர். 
அப்பால், 

அரசர்க் கரசன் அமைச்சரை நோக்க, 
₹ஈமைந்தனுக் குரிய மங்கையர் மணியினை 

'யரமே தேர்தல் இசைவில தாகும்; 
காதலன் தன்னிரு கண்களால் கண்டு 
'தேர்ந்து தெளிவதே சீரிய முறையாம்; 
மங்கைய ரரகிய மலர்கள் நிரம்பிய 
தற்த வனத்தில் நடுவே அவனை 
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காதல் பிறந்த கதை 29 

நிறுத்தி, “ஐயா! நின்னுளம் விரும்பிய 

பருவ மலரைப் பறித்துக் கொள் ** எனில் 

அவன், இன்பம் அறியா இளைஞன் ஆதலின், 
புன்னகை புரிந்து, புதுமலர் ஒன்றும் 

இண்டாது அப்பால், சென்றிடில் என்செய்வோம்ர?* 65: 

என்று கூறினன். இவ்வுரை கேட்ட 
அமைச்சருள் ஒருவன் அறிவில் சிறந்தோன் 

“அம்புவி ஆளும் அரச! கேண்மோ! 

தொடுசரம் உடலைத் துளைத்திடும் மட்டுமே 

முடங்குளைச் சீயம் முழங்கித் திரியும்; 70- 

மங்கையர் அழகிய மதிமுகம் கண்டு 

மயங்கா மனிதர்இவ் வையகத்து இல்லை; 

உகுய குமரியை ஒத்தஜர் கன்னியின் 

மைவிழி கண்டு மயங்குவன் நின்மகன்; 

ஐயம் இல்லை; ஆதலின் அடியேன் 75. 

செப்பும் காரியம் செய்வது நலமாம். 
விரைவில் இங்கொரு விழாக்கொண் டாடுக. 

விழாவுக் காகஇவ் வியன௫ ரதிதுள் 

அழகிய சுன்னியர்க்கு அழைப்பு விடுக்க 

அப்பால், &0- 

சாக்கிய நாட்டுத் தனிச்சிறப் புடைய 
ஆடல் பாடல் அனைத்திலும் அவர்கள் 

கற்ற திறனெலாம் காட்டச் செய்க, 

செய்தபின், 

அழகில் இளமையில் ஆடல் பாடலில் 85: 

சிறத்தவர் தமக்குச் சிற்சில பரிசுகள் 

நின், மைந்தன் கையால் வழங்கிடச் சொல்க, 

பரிசுகள் பெறஅவன் பக்கம் வந்துசெல்



ஆசிய ஜோதி 

அழகி எவளால் அவனது திருமுகம் 

வாட்டம் நீங்டு மலர்ச்ச பெறுமோ 

அவளே ஐய/ நம் அரளங் குமரன் 

வாழ்க்கைக் குரிய மனைவி யாவாள். 

அ௮ாதல் சொண்டவன் காதற் கண்ணால் 

அண்டு தெரிந்த காரிகை யோடு 

வாழ விரும்புதல் வையகத்து இயல்பாம்?" 

என்று கூறி இருந்தனன், இதுவே 
தன்று நன்றென நவின்றனர் யாவரும் 

அப்பால், 

*-திக்கெலாம் புகழும் திருவோ லக்க 

மண்டபம் அதனில் மடஇழ்சீச தரும்ஓர் 

காட்சி காணக் கருதினன் மன்னன். 

அதனால், 
apr. டுள்ள எழில்.மிகு கன்னியர் 

அனைவரும் நாளை அரண்மனைக்கு ஏகுமின்,. 
அழகிய கன்னியர்க்கு அரசிளங் குமரன் 

பரிசுகள் பற்பல பரிவொடு வழங்குவன்; 

வனப்பில் மிக்க மங்கையர் மணிஇப் 

பாரெலாம் புகழும் பரிசினைப் பெறுவர், 

ஈதுஎம் இறைவன் இட்ட கட்டளை” 

என்று மன்னவன் ஏவலர் ஒருநாள் 

பட்டண மெங்கும் பறைகள் சாற்றினர். 
அதுகேட்டு, 

அந்நக ரத்துள அமூய சன்னியரி 
வைகறை எழுத்து மஞ்சனம் ஆடி 

ஆடை அணிகள் அழகாய் அணிந்து 

கூற்தல் வாரிச் கொண்டை முடித்து 
மல்லிகை முல்லை மாலை சூடி, 
வடிவேல் விழிக்கு மையும் இட்டுத் 
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காதல் பிறந்த கதை 

இருத்திய நெற்றியில் திலகமும் தொட்டுச் 

கிற்றடி கறத்திடச் செம்பஞ்சும் ஊட்டி 

மணவறை எறும் மங்கையர் போல 

மமன்னவன் கோயில்முன் வந்து கூடினர்... 

அந்நாள். 
பொற்ிங் சாதனம் பொலிவுற அமர்ந்த 

அரசிளங் குமரனை அஞ்சன விழிகள் 

நிமிர்ந்து நோக்காது நிலத்தையே நோக்க, 
வரிசையரய் மங்கையர் வந்து வந்து 

பரிசுகள் பெற்றுப் பணிந்துசெல் காட் 

யாவரும் நோக்கி இன்புறற்கு உரியதாம். 

வந்து சண்ட மங்கையர் உள்ளம்ஓர் 

நிலையில் நில்லாது அலையச் செய்தது 
திருவளர் செல்வன் திருமுகப் பொலிவோ/ 
அப்பால் யாதோ? அறிபவர் யாரே? 

மான்னர் மகனோ, மனதிதில் சலனம் 
யாதும் இன்றி இருந்தனன்; அவன்முகம் 

சாந்தமும் அமைதியும் தண்ணிய அருளும் 
தவமும் சாட்சியே தந்தது; ஆயினும், 
அவன் சகன்னியர்க்கு எட்டாக் கனியே ஆயினேன். 
கூடி நின்றவர் குமரி ஒருத்தியை, 
“act; அழடூற் ஏறந்தவள்; ஐயமில்லை, 
அரசிளங் குமரன் அன்பிற்கு உரியாள் 
இவளே யன்றி வேறு யாவரும் உளரே 2? 
என்று புகழுரை இயம்பவே; அதனால் 
மங்கை அவளும் மனந்கடு மாறி 

நடுக்ச முற்றஓர் நலியே போல 

அரியா சனத்தின் அருகில் சென்றும் 
வழங்கும் பரிசினை வாங்கிடஈது ஓடிச் 
சேடிய ரோடு சேர்ந்து நின்றனன் 
அத்தனை ஜோதி! அத்தனை மிமை[ 
அத்தனை தெய்வ அருட்கலை பொலிந்தது 
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அரசிளகி குமரன் அழகிய திருமுகம்/ 

இவ்வாறு அநீநகர் எழிலுறு மங்கையா் 

ஒருவார்பின் ஒருவராம் உலகாள் மன்னவன் 

மைந்தனைக் கண்டு வணங்கிச் சென்றனர். 

இருந்த பரிசுகள் யாவும் மீதி 1383 

ஒன்றுமே யில்லாது உதவப் பட்டன. 

அப்பால், 

அங்கயற் கண்ணி அழகின் செல்வி 

இரிகளைப் பழிக்கும் திருமுக விலாசினி 
பங்கய மீதெழாப் பாக்கிய லட்சுமி 160° 

யசோதரை என்னும் பெளவள குமாரி 
நேரெதி ராக நிமிர்ந்து நோக்கு 
வருவது கண்டு மன்னர் மகனும் 

திடுக்கிட்டு உள்ளம் திகைப்புக் கொண்டன. 

இதனை, பக்கம் நின்ற பலரும் கண்டனன், 165- 

இவள் எனக்குப் பரிசெதும் (ஈவதற்கு? இல்லையோ?” 
என்று கூறி இன்னகை புரிந்தனள். 
இருந்த பரிசுகள் யாவும் போயின; 
ஆயினும், 

மாநகர் போற்றும் மங்கையர் மணியே/ 170 

இதனைப் பரிசாய் ஏற்றுக் சொள்”? எனத் 

தன், மார்பிற் கடந்த மரகத மாலையைக் 

கழற்றி யசோதரைக் கன்னியின் அழகிய 
இருவரை சுற்றிச் சேர்த்துக் கட்டினன். 

சுட்டவே, 17 

சண்களும் சண்களும் கலந்து பேசின. 
கண்களும் சண்களும் கலந்து 
பேூன பேச்சில் பிறந்தது காதலே.



4. சித்தார்த்தன் கேட்ட தேவகீதம் 

॥ஒரு நாள் சித்தார்த்தன் யசோதரையின் 
அதிதப்புரதீதில் அமர்ந்திருக்கறான். அழகிய வீணை 
யொன்று ஒருபுறத்தில் இருக்கிறது. காற்று வீசம் 
பொழுது அந்த வீணையிலிருந்து ஒலி உண்டஈ 
கிறது. அற்த ஓலியில் கலந்திருக்கும் தேவகதம் 
இத்தார்த்தவுடைய செவிக்கு மட்டும் கேட்கிறது. 
தேவகதத்தில் பொதிந்துள்ள விஷயத்தைப் பின 
வரும் பாடவில் கரணலாம். / 

தேடும் இடங்களெல்லாம்--ஓய்வு 

தேடியும் காணாமல் 

ஓடி. ஓடி அலையும் காற்றின் 
ஒலியே நாங்கள், ஐயா! 

ஆன்ற புவிவாழ்வும்-- எண்ணில் 
அற்ப வாழ்வேயாம்; 

தோன்றும் ஒருமூச்சாம்.-புயலாம் 
சூரு வளியேயாம். 

இந்த உயிர்சகளெல்லாம்.-பிறக்கும் 
் இடமும் எவ்விடமோ7 
இந்த உயிர்களெல்லாம்...மீஷ 

ஏகும் இடம் எதுவோச, 

எங்கிருந்து வந்தோம்?--நாங்கள் 
எதனுக் Si gar eC Sir tb? 

இங்கிவ் உண்மையெலாம்--அறிவார் 
எவரு மேயுண்டோ? 

ட. பன
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ஒத்த பிறப்பாகும்--நாங்களும் 
உங்களைப் போஷ 

சுத்த சூனியத்தில் நின்று 
தோன்திய ஆவிகளாம் 3 

மாறி வருந்துவரால்-- இன்ப 

வாழ்வே தமக்கு இல்லை; 

தேறும் அறிஞனே நீ உண்மை 

தெரியக் கூறுகின்றோம். கூ 

நித்திய ஆனந்ததித--அரசே! 
நீயும் அடைவதுண்டோ? 

சித்தத் தெளிவடையாய். சிறிது 

சிந்தனை செய்இடுவாய், 9 

அன்பு இருக்குமெனில்--அதிலும் 
அளவ றியவொண்ணா 

இன்பம் எய்திடலாம்--ஐயம் 
யாது மேயில்லை. 3 

சண்ட வாழ்விதுதான்.-நிலையாக் 
காற்றின் வாழ்வபேயாம்; 

சொண்ட தத்இியின்மேல்-- எழும் 

குரலே போன்றதுவாம். 9 

PTH வேஉகசைம்--நுயரால் 

தளர்தீது வாடுதையா! 

மாலை மாலையாய்க். acter oot 

வடிய விடுகுதையா। 16



சித்தார்த்தன் கேட்ட தேவகீதம் 

வாழ்வு மாயமெனும்--உண்மை 
மனத்திம் கொள்ளாமல், 

_தரளும் நைந்திடுதல்- எமக்கு 
தகைப்பே தருகுகய்யா/ 

தில மேகந்தான்.-அணையால் 
திலையில் தின்றிடுமோ2? 

கரலத் தோடும்நதி. கையால் 

தடுக்க மாறிடுமோ? 

துன்பச் சுழியிலே-- விழுந்து 
சுழலும் உலகத்தை 

இன்பக் கரையேற்ற. நீயும் 
இரங்கிட வேண்டும். 

வையம் முழுவதையும் -காக்க 
வத்துங் சவதரித்த 

.-.ஒயனே/ அளுகுற்குக். காலம் 
அணுகி வருகுதைய்யா7 

“என்று வந்திடுவான். -ர-்ஷகன் 

எவ்விடம் தோன்றிடுவான்* 
-என்றுஇப் புவியெலாம்- நோக்கி 

எதிரே நிற்குதைய்யா] 

அண்ணிலா உலகம்..-இடறிக் 
விழ்ந்து வீழாமல், 

அண்ண லேளமுந்து- விரைவில் 
அருள வேண்டுகின்றோம். 

35 
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இன்னும் தரங்காமல்-- வெளியில் 

இறங்கி வந்திடுவாய் 

அன்னை மாயைதரும்..-இனிய 

அரசிளங்ி குமரா7 

ஓய்வு சண்டிடவே---ஏமைப்போல் 

ஒடி ஒடி. அலைவாய்; 
தாயும் தற்தையுமாய்.- உலகைத் 

குாநிச வந்தோனே! 

உலகன் உண்மையை. நீ.-இன்னும் 

உணர்ந்திட வில்லை, 

அலகில் கருணையால். - உயிரை 

ஆள வந்தோனே! 

அன்ப ருச்சாச-- அசை 

அறுத்திட வேண்டும்; 
ன்பம் நீங்கிடவே-அரசும் 

துறந்திட வேண்டும். 

மாயப் பொய்மைகளைக் சுண்டு 

மயங்கி டாதே, ஐயா! 

நேய மாசுஉண்மை--நாந்கள் 

திகழ்தித வந்தோம், ஐயா! 

iP 
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5. சித்தார்த்தன் துறவு 
ரீபன்னியையில் யசோதரறை கனாக் கண்டு 

அ துலம்வற்குது”” என்று வாய் புலம்புகருன். 

இத்தார்த்தன் அதைக் கேட்டுகி கவலையிலிறங்கி, 

வானில் நட்சத்திரங்களைப் பார்க்கிறான். 

அகாலம் வந்தது என்றறிற்ததும் துறவு பூணதி 
துணிஒருன்.] 

. பள்ளி யறையில் பஞ்சணை மீதில் 

. அங்கையற் சுண்ணி யசோதரை அயர்ந்து 

.கண்வளர் வேளைஷா் கனவு கண்டு, 

வந்தது காலம் வந்தது” எனவே 

. மயங்ப் புலம்பினள்; வார்த்தை கேட்டு; 

விரைவில் எழுந்து வெளியில் இறகிக, 
மன்னார் Gore unter Car shor cr, 

.சுறிஇரன் கடகம் தங்கி யிருந்தனன், 

. வானில், 

. மற்றைக் கோள்களும் மற்றைய நிலைகளில் 

ஓத்து நின்றுஅங்கு உரிய காலம் 

.உஇத்த தென்ன உணர்த்தின; அவை எலசம் 

அருள்வடி வாகிய அண்ணாலை Gara, 

₹ஈஇரவும் இதுவே, இரவும் இதுவே? 
பெருமை பெறும்வழி பேணுகன் றனையோ? 

, தன்மை தரும்வழி நாடுகின் றனையோ?2 

(மணிமுடி தாங்கி மன்னர் மன்னனாய் 
.நீன்நிலம் புரக்க நினைக்கின் மனையோச 

உலக லுள்ள உயிரெலாம் உய்ய 

[நாடும் இழந்து நகரும் இழந்து 
வீடும் குழியும் விட்டவ னாகி 

தன்னந் தனியே தரணியின் மீதுஜர் 

iQ 
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ஆண்டி யாக அலைநீது திரிய 

எண்ணுகின் றனையோ? யாதுஉன் விருப்பம்? 

தெளிந்துநீ உள்ளம் தேறு வாய்** எனக் 

கூறின; அவனும் குறிப்பின் உணர்ந்தனன். 

எங்கும் மூடி இருண்ட இருவில் 
கரற்றொடு முன்னம் soba abs 
தெய்வ கீதமும் செவியுறக் கேட்டனன். 
ஐய மில்லை, நம்யன் தங்கிய; 

அரண்மனை யதனில் அத்நாள் இரவில் 

தேவரும் நான்கு திசையும் சுற்றி 

மறைந்து தின்று வாழ்திதினர் அம்மா 

₹*இதுவே காலம்; இதுவே காலம்; 

இமைப்பொழு தேனும் இனியான் இங்குஇரேன்** 

யாதுல் தடையிலை; இறங்கிச் செல்வேன் 
*பிரியா நாம்இனிப் பிரிவோம். ஆயினும் 

குறழையொன்று அதனால் கூறுதுற்கு இல்லை. 
இருநில முழுதும் இன்பம் அடையும் 

அறநெறி ஈதுஎன்று அறிந்து வா*என 
ஆணை மிடுவதை அமூன் செல்விநீ 

தித்திரை செய்யினும் நின்முகம் நோகிஒத். 
தெளிவுற யானும் தெரிந்து கொண்டனன் 
இனியான் உலகில் இயற்றுதற் குரிய 
அரும்பெருஞ் செயல்கள் அனைத்தும் அவ்வானி* 

உடுக்க ளென்ன ஒளிவிடும் எழுத்தில் 

எழுதி யிருப்பதை இன்றிங்கு என்இரு 
சுண்களால் சுண்டு களிப்படை கின்றே 

இறுதி யாக என்னுளங் கொண்ட 

உண்மையும் ஈதரம் உறுதியும் ஈதாம் 

ற்பல ஆண்டுகள் பகலும் இரவும் 

ஆராய்ந் தாராய்ந்து அறிந்ததும் ஈதாம்;; 
கடியில் எனக்குப் பரம்பரை யாய்வரும் 

25. 
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சித்தார்த்தன் துறவு 

மூடிமீது ஆசை முழுவதும் விட்டேன், 
வாமும் மன்னரை வாட்குஇரை யாக்கி, 

நீன்றிலம் பற்றும் நினைப்பும் ஒழித்தேன்; 
பத்தல மெல்லாம் போர்க்களம் ஆக்கய 
பாதகன் என்று எனைப் பழித்துஎவ ருஞ்சொல 
ஒடி ஒழுகும் உதிரப் பெருக்இல் 
தேர்க்கால் புதையத் திசைதொறும் சென்று 
வெழ்றிமேல் வெற்றி பென்று; வீர 
வெற்றி மாலை மிலைந்துட விருப்பம் 
எனள்ளள வேனும்என் உள்ளத்து இல்லை. 
சிறுமை தந்திடும் இவினை புரி?யன்; 
பொறுமை திதமும் போற்றி ஒழுகுவேன்; 

புழூதி நிறைந்த பூமி எனக்குப் 
பழுதி லாத பஞ்சணை யாகும். 
யபாழிட மான பாலையை நல்ல 
வாழிட மாச மதித்து வாழ்வேன்; 
ஏழைப் பிராணி எதூனொடும் அன்பாய்த் 

தோமமை பூண்டு துணைசெய் திடுவேன்; 
பணிசெய்் பள்ளர் பறையர் அணியும் 
துணியை அரையில் சுற்றித் திரிவேன்; 
தெருத்தெரு வாகத் இரிந்து பெற்ற 
பருக்கையை உண்டு பட்டினி போக்குவேன், 

குன்றும் குசையும் குத்துச் செடியும் 
அன்றி வேறெதும் அணடி ஒதுங்சேன்; 
இரவும் பசலும் எவ்வெப் பொரமுதும் 
பாரில் உயிர்கள் படுந்துய ரெல்லாம் 
புகுற்துஎன் உள்ளம் புண்படு கின்றது. 

ஆதலின், 
இன்ப வாழ்வை இகழ்ந்து நீக்கினேன்; 
துன்ப வாழ்வைத் தணிந்து போற்றினேன். 
கீறிய பெரிய தேவர் த்ப்முன் 
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எல்லாம் வல்லார் எவரும் உளரோ? 

இரக்க முள்ளார் இருக்கின் றனரோ? 
கண்ணால் அவரைக் கண்டவர் உண்டோ? 

வணங்கி நித்தம் வழிபடு வோர்க்கு௮வர் 

செய்திடும் நன்மை சிறிதும் உளதோ? 

எத்தனை எத்தனை எத்தனை மனிதர் 

சாலை மாலை சண்கள் இரண்டும் 

மூடி யிருந்து முணுமுணு வென்று 
செபங்கள் நிதமும் செபித்திடு கின்றனர்? 

கோபுரம் சிகரம் கொடிமர மெல்லாம் 

வானுற ஓங்கி வளரும் ஆலயம் 

அழகழம காக அமைத்திடு கின்றனர்? 

மந்திரம் போனகம் வாடா விளக்குஇவை 

நித்தம் நடைபெற நிலம்விடு இன்ழனர்? 

துடிக்கத் துடிக்கத் துள்ளும் மறிகளைப் 

பகுத்தறி வின்றிப் பலியிழ் கின்றனர். 

அன்ன சாலையில் அந்தணர் நிதமும் 

உண்டு களிக்க உணவிடு இன்றனர்! 

அன்னியர்க்கு அல்ல அடியவர்க்கு எனினும் 

இவ்வுல கதனில் யாதும் ஒருநலம் 

செய்தறி யாத தேவரை நோக்டுக் 

கங்கா தரனே, கண்ண பிரானே 

காப்பாய் காப்பாய் காப்பாய்” ஏன்ன, 

(அன்பின் மிகுதியோ அச்சமோ அறியேம்) 

தொழுது போற்றும் தோத்திரப் பாக்கள் 

வானில் முழங்கும் வல்லிடி, போல 

என்றும் என்றும் எழுந்திடு இன்றன! 

இவற்றால், 
வாழ்க்கையில் நித்தம் வளருந் துயரோ?_ 
ஆசைப் பொருளை அடையாத் துயரோ 

இருத்த பொருளை இழந்த துயரோ 
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மீநாய்வாய்ப் பட்டு நொற்துடு துயரோ 
நுரைதிரை மூப்பால் நண்ணுற் துயரோ 

மாருகி கொடிய மரணத் துயரோ 
பசனன மரணச் சக்கரம் சுழன்று 

பின்னும் பின்னும் பிறந்து பிறந்து 

உயிர்கள் அடையும் ஒயாத் துயரோ-- 
வபாதும் ஓருதுயர் இம்.மி யளவும் 

இங்கி எவரும் நித்தியா னந்த 
வாழ்வடைந்து இங்கு வாழ்வதும் உண்டோ? 
அருமை மங்கையர் அன்பு நிறைந்து 

"நோற்கும் பற்பல நோன்புக ளாலும், 
வரடும் தோத்திரப் பாடல்ச ளாலும் 
எய்திய தன்மை யாதும் உண்டோ? 
- அவர், 

.ரரிதிது மெழுகித் துப்புர வாக்கிதி 

துளசி மாடம் தொழுவத னாலும், 

வாலும் பழமும் பணிகா ரங்களும் 

பக்தி யோடு படைப்பத னாலும் 

'பேறு காலம் பெறுதோக் சாடு 
'கொஞ்ச மேனும் குறைந்தது உண்டோ? 

திருந்திய நல்ல தேவரும் உண்டு) 
பதியரும் அவருள் சிற்சிலர் உண்டு; 
உண்மை இதுவென்று உணர்வதும் அரிதாம், 

ஆயினும், 
யாவரும் செய்கையில் எளியவ ரேயாம், 

முன்னைப் பிறப்பும் முடிவும் அப்பால் 
। பின்னைப் பிறக்கும் பிற பின் விளைவும், 

யம் இன்றி அறிகுவ ரேனும்; 
இவர், 

அன்ன மரணச் சக்கர மதனில் 
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சிக்கிச் சுழன்று இசைப்புறு வோரே, 
உலகில் வாழும் உயிரின் பிறப்பிடம் 
அறிவிற் கெட்டா தாயினும், அவ்வுயிர், 
படிப்படி யாய்இப் படியின் மீதுஓஒர் 
அணுவாய்க் கொசுவாய் அரிக்கும் புழுவாய் 

பாம்பாய் மீனாப்ப் பறவையாய் மிருகமாய் 
மனிதனாய்ப் பூதமாய் வானுறை தேவனாய்தி 
தெய்வமாய்த் தோன்றித் திரும்பவும் அவ்வழி 
மண்ணாய் அணுவாய் மாறுதல் இயல்பாம், 

ஆதலின், 

புவிமீ துள்ள பொருள்கள் அனைதிதும் 

சுற்றம் போலத் தொடர்புடை யனவே, 

அஞ்ஞா னத்தில் அழுந்தி அழுநிதி 
நைந்து நொற்து நடுங்கி நிதமும் 
உழலும் மனிதர் உய்யும் வழியினைக் 

கண்டொரு மனிதன் காட்டிடின், அதனால் 

இவ் வையகம் முழுவதும் வசழ்வது தண்ணம், 

SASS முன்னம் கரந்து இடந்த 

எரியினைத் தட்டி எழுப்பி ஒருவன் 

காட்டிய நாள்வரை, கடுறிகால் மாரி 

வாடையில் மக்கள் வருந்து நைந்தனரீ$ 

பருவ மறிந்து பயிர்செய் தொருவன் 

தானியம் எடுத்துத் தருவதன் முன்னம் 
உழுவை போல ஊனை உண்டு 

மனிதனும் உலகில் வாழ்ந்து வந்தனன். 

பாரிற் பேப் பழகும் மொழிதான் 
ஒருவன் நாவில் உருப்பெறும் முன்னம், 
ஏட்டில் எழுதும் எழுதீதின் வடிவை 

ஆராய்நி தாராய்ந் து௮அமைப்பதன் முன்னம்; 

மனிதர், 
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ஊாமைசகள் போல உளறித் இரிந்தனர். 

கையால் சாடை காட்டி அலைந்தனர். 

ஆழ்ந்து சண்ட அறிவி னாலும் 
ஓயா துழைக்கும் உழைப்பி னாலும் 

Carga செய்யும் இயாகத் தாலும் 

அன்றிஓர் நண்மைஇவ் அகல மீது 
மனிதர்க்கு என்றும் வாய்திததும் உண்டோ? 

ஆதலின், 
உடலின் உறுதியும் உளக்கமும் உடையோன் 
பொருளும் புகழும் புத்தியும் உடைவகோன், 

காசினி யாளகச் சுருதுவ னேல்ஜார் 
மன்னர் மன்னனாய் வாமுகற் குரியோன், 

குலத்திற் பிறந்த குணந்திசம் கோமான், 
வாழ்வில் ஒய்ந்து மனந்தன ராமல் 

அதண்ட 
இன்பத் துறையில் இறங்கி நிற்போன், 

விஞ்சிய காதல் விருந்தை அருத்தி 

அமையா தெங்கும் ஆசை யுடையான், 

நரையும் திரையும் மூப்பும் நண்ணி 

வெறுப்பு மிகுத்த விரகீத னாகாது 

நன்மை தீமைஎந் நாளும் ஜன்றாய்கி 

கலந்து தங்கும்இக் காசினி மீது 

வாழ்வதில் மிக்ச மகழ்ச்சி யுடையோல், 

புவியில் அழகிய பொருளைத் தெரிந்து 

சொத்த மாக்கிடசி சுதந்திர மூடையோன், 

தனக்சென வாழாத் தரும சீலன்-- 

என்றும் மக்கள் ஏத்துதற் குரிய 

மனிதன் ஒருவன் மண்ணில் தோன்றி 

அருளால் அனைத்தும் அறவே யொழித்து, இவ் 

வைய மீதுமானிட ரெல்லாம் 

உய்யும் வழியை உணர்த்தும் மந்திரம் 
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.பாதலம் அதனில் பதுங்கிக் கிடப்பினும் 

இவ்வுல கத்தினில் யாரும் இதுவரை 

அஞ்ஞா னஸத்தால் அறியா இருப்பினும், 

.ஓய்வொழி வின்றி உழைதிதிடு வானேல், 

எற்நா ளாயினும் எவ்விடத் தாயினும் 

வெளியாம்; நன்கு.விளங்குதல் திண்ணம். 

"தேடின கண்கள் தெரிசனம் செய்யும்; 

நடந்த கால்கள் நன்னிலம் சேரும்; 

வண்ணிய தியாகம் பழுதா காது; 

இவனே, 

அ௱ரலனை வென்ற காலனும் ஆவான்; 

.யான்இது செய்வேன்; யான்இது செய்வேன்; 

.இயாகம் செய்யத் தேசமொன் றுண்டு 

அறிந்து மக்களே ஆயினு மாகுக) 

.- அறியா தவரே ஆயினு மாகுக) 

செய்திடத் துணியும்இத் இயாக மதனால் 

அண்ணிலா மக்கன் இன்பம் அடைவரீ; 

(இத்நாட் டுள்ள யாவ ருளத்தும் 
துடிக்கும் ஒவ்வொரு துடிப்அபொடும் என்றன் 

உள்ளமும் ஓயாது ஒதிதுத் துடிக்கும்; 
அழைத்து நிற்கும் அரிய சுடர்களே! 

வருகின் றேன்இதோ/ வருகின் மேன்இததோ! 

அழுது புலம்பி அரற்றும் புவியே! 

மஇிழ்நீது நீயும்உன் மக்களும் வாழ, 

என்குடி. என்கிளை என்வாழ்வு என்சுகம் 

என்இளம் பருவம் என்சிங் காதனம் 

வபான்வாம் அரண்மனை யாவும் வெறுத்தேன். 

விடை கொள்ளுதல் 

'வெறுத்தற் கரிய விண்ணமு தே! என் 

அன்பின் உருவே! அசோதரை தங்காய்/ 
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உன்னையும், 

மறந்து செல்ல மனந்துணி கின்றேன்; 

ஆயினும், 
நீள்றநிலம் உய்ற்திட நீயும் உய்குவை/; 

காரிகை யேதம் காதலில் மலர்நீத 24y,, 

மாலரென உன்தன் வயிற்றினில் வளரும் 

மமகவினைக் கண்டு வாழ்த்துகுற் குரிய 

காலம் வரும்வரை காத்து நிற்போனல், 

மனத்தில், 
கொண்ட உறுதி குலைந்து போய்விடும். 245: 

உண்மை ஞானம்இவ் வுலகெலாம் ஒளிரச் 

செய்வதென் கடனாம், சிறிது காலம் 

பிரிகன் றேன்,இதில் பிழையெதும்:இல்லை, 
வாய்த்த மனைவியே/ வயிற்று மகவே/ 
தற்தையே/ தமரே/ தரணி மாந்தரே 250: 

பொறுத்திட வேண்டும்; பொறுத்தி. வேண்டும். 
பொறுத்துக் கொள்வது புண்ணிய மாகும் 
உள்ளம் தேறினேன்; உறுதியும் கொண்டேன், 
இனியொரு கணமும் இங்குக் தங்கிடேன். 
யாதுற் தடையிலை; இறங்கிச் செல்வேன். 255° 

நீள்நில மீது நித்தியா னந்த 
வாழ்வை யடையும் வழிஇது வென்று 
இவிர மான தியாகத் தாலும் 

ஓய்வில் லாத உழைப்பினாலும் 

அறியலா மென்னில் அறிந்து வருவேன், 260: 

வாடி வருந்தி மன்னுயி ரெல்லாம் 
அடையும் துன்பம் அனைத்தும் ஒழிப்பேன்? * 
என்று கூறி இரவில் இறங்கனன், 
தன்று நாடிய ஞானி௫த் சார்த்தனே.



6. புத்தரும் ஏழைச் சிறுவனும் 

[அரண்மனையிலிருந்து வெளிப்பட்டுச் சென்ற 

புதிது வழி நடந்த களைப்பால் சோரீநீது Arp 

தார். அவரைக் கண்ட ஓர் இடைச்ிறுவன், தான் 

தாழ்நீத குலதிதினனாதல் பற்றி, தன் கயைத்தில் 
பால் கறழ்து அவருக்குக் கொடுக்கதி தயங்கினான். 

பிறப்பினால் உயர்வு தாழ்வுகள் பாராட்டலாகாது 

என்று புதீதர் அவனுக்குப் போதித்த வரலாறு 
இதனுள் கூறப்படுகிறது.] 

புத்தர் மயங்கி வீழ்தல் 

புண்ணிய மூர்த்தி புத்தமா முனிவன் 

உண்மையை உணர்ந்துஇவ் வுலகினில் என்றும் 

அழியா இன்பம் அடையும் அவ௱ரவினால் 

மன்னர் வாழ்வையும் மறுத்தவனாகித் 

தந்தையை மறத்து தனயனைத் துறத்து (5) 
மமஙிகை யசோதரை மதிமுகம் நீத்து 
தநள்ளிர வதனில் நன்னகர் நீங்க, 
உண்ணும் உணவும் உறக்கமும் இன்றி 
இரவும் பகலும் இடைவிடாது எற்கும் 

நடந்து மெலிந்து நலிவுற்று ஒருதான் (10) 
வேனில் வெயிலில் வெற்ேதரி கானலில் 

கைகால் தளர்ந்து கண்களும் மூடி 

மூச்சும் அடங்கி முகமும் வெளிறி 

உயிரும் உடம்பில் ஊச லாட 
விஞ்சய மயக்கால் வீழ்ந்து கிடநீதனன், (43) 1 

சிறுவன் காணுதல் 
வேறு 

அடுசன் மேய்த்து வரும்-- ஒருவன் 

ஆயரி குலச்சிறுவன், 

- வாடிக் கடந்தவனைச் செல்லும் 

வழியின் மீதுகண்டான். 2



புத்தரும் ஏழைச் சிறுவனும் 

அவன் செயல் 

-வைவகம் வாழ்ந்திடவே..-பிறந்த 

மாதவச் செல்வன்முகம் 

வெய்யிலில் வெத்திடாமல்_ தழைகள் 
வெட்டி அருகில் நட்டான். 

தெய்வ குதைதவனை... எளியேன் 
இண்டலும் அஆகாதினிச் 

“செய்வதும் யா தெனவே. றிது 
எந்தை தயங்கி நின்றான். 

oars @ sol got CGor—Qadtearr@ 

_. ஒன்றை அழைத்துவத்து, 
வள்ளல் மயக்சொழிய- மடுவை 

வாயில் சறந்தவிட்டான். 

  

_தஃ்ட தழைகளெொல்லாம்.- வளர்ந்து 

நாற்புற மும்கவிந்துடி 
சட்டிய மாளிகையபோடை-வனதிீதில் 

ஆராட்டு யளித்தஅம்மா]/ 

. பூவொடு காய்கனியும்- துளிரும் 

பொலிந்து திரம். பியங்கே 

மேவு சலமணிகள்- இழைத்த 
விதானமும் அனஅம்மாச் 

. ஐயனை இவ்வுலகம். காணுதற்கு 

அரியவோர் தெய்வமெளகி 
னைகள் தொழுதுநின்றான். சிறுவன் 

களங்கமிலா வுளத்தான் 
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புத்தர் எழுந்து பால் கேட்டல் 

திலதீதிற்கிடத் த ஐயன்_..மெல்ல 

திமிர்ந்து தலைதரக்இக் 

₹-கலத்தினி லேகொஞ்சம்....பாலைக் 
கறந்து தருவாய்”* என்றான். Ge 

சிறுவன் மறுத்தல் 

“ஐயையோ! ஆகாது”* என்றான். -றுவன், 
, அண்ணலே! யானும் உனைக் 

கையினால் திண்டவொண்ணா... இடையன் ஓர் 
காட்டு மனிதன்:* என்றான். 10: 

புத்தர் அறிவுறுத்தல் 

உலகம் புகழ்பெரியோன்-இந்த 

உரையினைக் சேட்டுஅற்நாள் 

அலகில் கருணையினால் சொன்ன 
அமூத மொழிஇதுவாம்;? Llp 

₹“இடர் வரும்போதும் உள்ளம் 
இரகஙிகிடும் போதும் 

உடன் பிறந்தவர்போல்-மாந்தர் 
உறவு கொள்வார், அப்பா நத: 

ஓடும் உதிரத்தில்--வடிந்து 
ஒழுகும் கண்ணீரில், 

தேடிப் பார்த்தாலும். சாதி 
தெரிவ துண்டோஅப்பாச ந்த.



புத்தரும் ஏழைச் சிறுவனும் 

எவர் உடம்பினிலும்_சவப்பே 

இரத்த நிறமப்பா/ 
எவர்விழி நீர்க்கும்--உவர்ப்பே 

இயற்கைக் குணமப்பா/ 

நெற்றியில் நீறும் மார்பில் 

நீண்ட பூணூலும் 
பெற்றுஇவ் உலகுதனில்-... எவரும் 

பிறந்த துண்டோ அப்பா॥ 

பிறப்பினால் எவர்கீகும்.-உலகில் 
பெருமை வாராதப்பா! : 

கிறப்பு வேண்டுெனில்-...நல்ல 
செய்கை வேண்டும், அப்பா! 

நன்மை செய்பவரே. உலகம் 
நாடும் மேற்குலதீதார்/ 

இன்மை செய்பவரே -அண்டித் 

இண்ட ஒண்ணாதார்.”* 

சிறுவன் பால் தருதல் 

நிலத்துயர் ஞானி. இவை 

நிகழ்த்தி, ஈஎன்தம்பி 

சலத்தினிலே கொஞ்சம். பாலைக் 

கறந்து தா”* என்றான். 

ஆயர் சிறுவனும். -சலத்தில் 

அளிக்க வாங்கியுண்டு, 
தாயினும் இனியன்... .கெரண்ட 

தளர்ச்சி நீங்கினனே, 

ஆ.4 
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7. கருணைக் கடல் 

ரஅரச வாழ்வைத் துறந்து நள்ளிரவில் வெளிப் 

பட்டுச் சென்ற புத்தர், பிம்பிசார மன்னனுடைய 

யாகத்துக்காசக் கொண்டு போகப்பட்ட ஆட்டு 

மந்தையில் மத்தியில், துன்புற்றிருந்த ஒறு 
நொண்டி ஆட்டுக் குட்டியைத் தம் தோளில் 

சுமற்து கொண்டு சென்று, யாசசாலையை 

அடைந்து, மன்னனுக்கு அறவுரை போதிதிது, 

நாடெங்கும் உயிர்க்கொலையை நிறுத்திய வரலாறு 

இதனுள் கூறப்படுகிறது.] 

ஆட்டுமந்தையைக் கண்டு இரங்குதல் 

. மந்தை பெரியமந்தை... உணவின்றி 

வாடி மெலியும் மந்தை, 

சிந்தை தளரும் மந்தை நடக்கவும் 

சீவனிலாத மற்தை. 

கண்ணிலே கண்டபுல்லைநின்றொருவாய் 
கெளவிட வொட்டாரையோ! 

தண்ணீர் குடிப்பதற்கும் -விலகிடச் 

சம்மதி யாரேறுயோ॥ 

காடு மலைகளெல்லாம்.-ஓடியோடிக் 

கால்களும் ஒய்நீதனவோ] 

ஆடுக ளாயினும்--எவரிவ் 

அறியாயம் செய்வரையோ/ 

தன்னந் தனியாக. ஒருமறி 

தாவிமுன் ஒடுதையோ! 

பின்்ஒர் இளமறியும்இந்தியிங்கு 

பீடைப் படுதேதேறயோ! 

4. கிற்துதல்--நொண்டி நடத்தல்



கருணைக் கடல் 

கல்லெறி கொண்டதுவேோ?--விமுந்தொரு 
கால்முட மானதுவோ? 

'செல்லும் வறிநீள-- உதிரமும் 

சிந்தப் பெருகு தய்யோ! 

அடும் மறிதேடித்--தாயுமுன்னில் 
ஓரடி வைத்தவுடன், 

.வரடும் மறியை எண்ணி--விரைந்துபின் 

வந்து தயங்குதையோ/ 

தாயாட்டின் துயர் போக்குதல் 

வேறு 

(இத்தனையும் கண்டுமனம் இரங்க, நொண்டும்; 

'இளமறியை இருகரத்தின் எடுத்து, வையம் 

அத்தனையும் தாங்குபுயம் அணிய ஏந்தி, 
அருளுருவாம் அண்ணலும் அத்தாயை நோக்கி; 

வேறு 

:அல்ல லுறவேண்டாம்.-இனிதிதுயர் 

ஆறி வருவாயம்மா! 

செல்லுமிடத்தில் உன்தன். -மதலையைசி 

சோர்த்து விடுவேனம்மா. 

ஏழைப் பிராணிகளின் -இடர்களைந்து 
இன்ப மளிப்பதுபோல், 

வாழும் உலக தனில்--செயுமொரு 
- மாதவம் வேறுமுண்டோ? 

மீளாத். துயாக்கடலில்--உயிரெலாம் 
வீழ்ந்து முழுகையிலே, 

வாழாங் குகைதேடிச்--செயுத்தவம் 

பாவமே ஆகுமம்மா!?* 
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இடையரைக் கண்டு வினவுதல் 

வேறு 

என்றுகளிந் துளமுருகி எழுந்த காலை, 

எமன்விட்ட தூதுவர்போல் ஆட்டை யெல்லாம் 

குன்றிருந்து துரத்திவரு மவரைக் ௪ண்டு, 
குவலயத்தில் அருள்மாரி பொழியும் ஐயன் : IP 

வேறு 

“மலைப் பொழுதின்னும் ஆகவில்லை -வெயில் 

. மண்டை பிளந்து வெடிக்குதையேர॥ 

௪ரலை வழிஇத்த ஆடுகளும்--ஏங்கு 
சாய்ந்து செலுமையா கூறும்** என்றான், 18. 

இடையர் மறுமொழி கூறுதல் 

அம்மொழி கேட்டவ் விடையருமே.-1எம்மை 

ஆளும் இறைவன தா ணையினால்,, 

செம்மறி நூறு, வெள் ளாடும் ஒருநூறு 
சேர்த்து வருகிறோம்” * என்றுரைத்தார். 1௪ 

இன்றிரா யாகம் முடியுதென்றார்--அதல் 
இதிதனை யுங்கொலை யாகும்என்ரார்; 

நின்றுசொல நேரம் இல்லைஎனரார்--இன்னும் 
நிண்ட வழிபோக வேண்டும்என்ருர். 14. 

வள்ளலும் உள்ளம் வருந்தி, யானும்--அந்த 

மாமகம் சாண வருவேளென்று, 

துள்ளும் மறியுஞ் சுமந்துகொண்டு--தாயும் 
சேர்ந்து தொடர வழிநடத்தார். 1.



கருணைக் கடல் 

'இராஜகிருக ஈகரத்தை அடைதல் 

வேறு 

மானேந்தும் ஈசனுளம் நாண, ஆட்டின் 

. மறியேற்து பெருங்கருணைப் புனித வள்ளல், 

வானேந்து மதில்.மீது கொடிகள் ஆடும் 

மாநகரின் திருவாயில் வந்த போது; 

மாலைக் காலம் 

வேறு 

“செங்கதிர் வெம்மை தணிந்ததடி!--வா௫தி 
தென்றல் உலாவி எழுந்தது டி! 

பெபொங்கி வருஞ்சோணை மாததியும்--ஒரு 

பொன்னிறம் பெற்றுப் பொலிந்ததடி! 

மூல்லை மலர்ந்து மகிழ்ந்ததகுடி!--அம்பல் 

மூடிய வாயும் திறற்ததடி! 
ல்லை யிலாமலர்சி சோலையிலே--வண்டும் 

இன்னிசை பாடித் திரிற்ததடி? 

தாயும் இரங்கி வழிகுதடி--கன்றும் 
தாவிக் குதிக்தோடிச் செல்லுூதடி/ 

ஆயும் பொழிலில் பறவையயெல்லாம்.-அநிதி 
அங்காடி போல ஒலிக்குதடி! 

வீதியில் கண்டவர் வியந்து நிற்றல் 

“வையகந் தன்னில் உயிர்களின் மீதருள் 

மாரி பொழியும் வெரியவளனாம் 

இயனைக் சண்டவர் கொண்ட அதிசயம் 
ஆறாலே கூற இயலுமடி/ 
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வாயிலைக் காத்திடும் சேவகரும்--வழி 
மாரு விலக ஒதுங்கிறின்றார்; 

தாயினும் மிக்க தயாளன் இவன் -போல்இத் 
தாரணி கண்டதும் உண்டோஎன்றார். 

பாதையிற் சென்றவர் பார்திதுநின்றார்--ஒரு 

பக்சமாய் வண்டிகள் ஓட்டிநின்றார்; 

மாதவம் ஈதலால் வேறுளதோ!-- என 

வாயார வாழ்திதஇிப் புகழ்ந்துநின்றார். 

௪ற்தை இரைச்சல் அடங்கியது/--சடைச் 

சண்டையும் இல்லா தொடுங்கியது/ 

வந்தவர் போனவர் கண்களுக்கும்--அநற்து 

வள்ளல் முகம்விருநீ தானதம்மா! 

கூடம் எடுத்தகை தாழ்ந்திடாமல்--ஒரு 

கொல்லனும் கண்டு திகைதீதுநின்றான்? 

ஊடுபா வோட்டிய சாலியனும்--நூலை 

ஒட்டி முடியாது விட்டுவற்தான். 

மண்ணைச் சுமந்து வருங்குயவன்-ஈதோர் 
மாமுனி என்று வணங்கிநின்றான்; 

எண்ணெய்க் குடமேந்து வாணியனும்--இவர் 
யாரோ பெரியர் எனப் பணிந்தான். 

பள்ளிச் சிறுவரும் சாடிவந்தார்--௮வர் 

பக்கத் தண்ணாவியும் ஓடிவந்தார்? 
சன்ளரும் உள்ளம் மறந்துநின்றார்..-வட்டகி 

சாரரும் காசிப்பை விட்டுவழ்தார். 
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கருணைக் கடல் 

மாடும் அரிசியைத் தன்றதம்மா!-- அதைத 

மாற்றி யடிப்பாரும் இல்லையம்மா! 

வீடும் திறந்து இடந்ததம்மா[/--உலை 

வெத்திரடு சோறும் குழைநீததம்மா! 

பெண்டுகள் வாசலில் கூடிநின்றார்--இந்தப் 
பேரரு ளாளனும் யாரோ என்றார்; 

சண்டவர் உள்ளம் கனியுதென்றார்--இவன் 
சண்ணின் அழகினைப் பாரும்என்றாூர் 

கன்னி ஒருமகள் மையெழுதி--இரு 

கண்ணும் எமுதுமுன் ஓடிவற்தாள்) 

பின்னும் ஒருமகன் கூற்தலிலே--சூடும் 

தச் மலார்கையில் சுற்றிவற்தாள். 

யாலுச் கழுத மதலையு3ம--ஐயன் 

பக்சம் வரக்களிப் புற்றதென்ரால், 
சேலொச்கும் மாதர் விழிகள். -அவன்முகச் 

செவ்வியில் ஆழ்வது அதிசயமோ 

கண்ணிற் கருணை விளங்குெ தென்றார் தடை 
கம்பீர மாகவுங் காணுதெதன்றார்; 

எண்ணில் இடையனும் ஆகான் என்றுர்-- இவன் 

இராஜ குலத்தில் பிறந்தோன் என்ரு; 

யாகப் பசுவை எடுத்துவரு.ம்.-இவன் 

எண்ணரும் பக்தி யுடையன் என்றார்; 

மாகநீ தொழுதேவ ராஜன் என்றுர் உயா் 

மாதவச் செல்வன் இவனேஎன்றார். 

32. மாகம் - விண்ணுலகம். 
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செம்பு நிறைநீதுபால் சிற்திடவே-- சிலர் 

சிந்தை மறந்து கறந்துநின்றார்; 
எ.ம்பிரான் செல்லும் வழியின் சிறப்பெலாம் 

எ௫ிஙனம் சொல்லிமுடிப்பேன், அம்மா7 

வேறு 

வையமிசை உயிர்கள்படும் துயரை எண்ணி 

மறுகும் உளத்து அயலொன்றும் அறியா னாகி, 

ஐயனும்அவ் வீதிவமி நடந்து மன்னன் 

அரியமகம் செய்யுமிடம் அணுகி னானே. 

யாகசாலை வருணனை 

வேறு 

தாரணி மன்னவன் பிம்பிசாரன் -யாக 

சாலை நடுவினில் வந்துநின்றான்/ 

ஆரணம் ஓதிய அந்தணரும். நிரந்து 
அங்கரு பக்கமாய்க் கூடிநின்றார். 

மந்திரம் ஓதி எரிவளர்த்தார்.-புகை 
வானை யளாவி எழுத்ததம்மா! 

இத்தன மிட்டுப் பெருக்கிநின்றார்.- தீயும் 

ஏழமுநா விட்டுச் சுழமன்றதம்.மா/ 

பண்டங்கள் வாரி இறைத்தாரம்மா!--சோம 

பானங்கள் அள்ளிச் சொரிந்தாரம்மா! 

குண்டம் நிழையநெய் விட்டாரம்மா/[.-ஏரி 

கோபுரம் போல உயர்ந்ததம்மா/ 

94. மகம் யாகம்? 36. இந்தனம்--விறகு



கருணைக் கடல் 

வேதம் விதித்த விதிமுறையில்--ஒரு 
வெள்ளாடு சண்டு பிடித்துவந்து, 

ஙாாதக மான பலியிடவே--அங்கு 

பாரில் கிடத்தி யிருந்தாரம்மா; 

ஆர்டுகன் விட்ட உதிரமெல்லாம்-.-அங்கோரி 

ஆறாக ஓடிப் பரற்ததம்மா!। 
நாடியவ் வேள்விக் களத்தை விரித்திட 

தாவும் நடுங்கி ஒடுங்கு தம்மா. 

தீட்டிக் கழுத்தை அறுப்பதற்கோ?.. அதன் 

நெஞ்சை வகிர்த்து பிளப்பதற்கோ? 

அதட்டிய கத்தியும், கையுமாக ஒரு 
தீச்ஷிதர் முன்வற்து நின்றாரம்மா! 

அர்ப்பணம் செய்தல் 

வேறு 

யாகத் திறைவரே! எண்ணருத் தேவ 3ர! 
அம்புவி யாளும் அரசர் பெருமான் 

.பிம்பி சாரப் பெருந்தகை, இந்தாள் 
மறைகளில் விதிக்கும் வழிவகை யறிந்து 

முறையிய் செய்து முடிக்கும்இம் மகத்தில் 

"பேணி உமக்கிடும் பெரும்பலி இதுவாம்! 
உயிரொடு துள்ளி ஒழுகிடும் உதிரம் 

sarah கண்டு களிப்பீ ராகுக! 

சீரிய குணத்துஎம் செங்கோல் மன்னன் 

யாரில் செய்த பழியும் பாவமும் 

தாங்கி இவ்வாடு சாவக் கையினில் 
-வாங்கும்டுவ் வாளால் வதைத்து௮வ் வளையும் 

அரிவாய் இடுவன், யாவும் 

பொரியாய்ப் புகையாய்ப் போவது குறித்தே; 
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புத்தர் தடுத்தல் 

வேறு 

என்று சொல்லியாக இஷிதரும்--வாளை 
ஏந்திய கையினை ஒங்கையிலே, 

போன்றும் உயிரினைக் காக்கவரும்--அந்தப் 

புண்ணிய மூர்த்தியும் ஓடிவந்துடி 

₹ா அண்ணலே இக்சொடும் பாவிஇவ் வேளையில் 
ஆட்டினைக் கொல்லா தருள்புரிவீர் 

தண்ணிய ஞான முடையவரும்--இந்தத் 

தஇவினை செய்வரோ”* என்றுரைத்தான். 

காலிலே கட்டிய சட்டவிழ்த்தான்-- அதன் 

கண்டம் இறுக்கிய கட்டவிழத்தான்; 

வாலிலே கட்டிய கட்டவிழ்த்தான்.- அதன் 

வயிறினிழ் கட்டும் அவிழ்த்துவிட்டான்! 

அறிவுரை கூறுதல் 

நின்றவர் அண்டு நடுங்கெனரே--ஐயன் 
நேரிலே நிற்கவும் அஞ்சினரே? 

துன்று கருணை நிறைந்தவள்ளல்-- அங்கு 
சொன்ன மொழிகளைக் கேளும், ஐயாச 

₹*வாமும் உயிரினை வாங்கிவிடல்--இந்த 

மண்ணில் எவர்க்கும் எளிதாகும் 

வீழும் உடலை எழுப்புதலோ.-..- ஒரு 

வேந்தன் நினைக்கினும் ஆகாதையா] 
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யாரும் விரும்புவ தின்னுயிராம்--௮வரி 
என்றுமே காப்பதும் அன்னதேயாம்; 

பாரில் எறும்பும் உயிர்பிமைக்கப் படும் 

பாடு முழுதும் அறிந்திலீரோ? 

நேரிய உள்ளம் இரங்கிடுமேல்.-இந்த 

நீன்நிலம் முற்றுமே ஆண்டிடலாம்; 

பாரினில் மாரி பொழிந்திடவே--வயல் 

பக்குவ மாவ தறித்திவீரோ2 

காட்டும் கருணை யுடையவரே.-.- என்றும் 

கண்ணிய வாழ்வை உடையவரரம்7 

வாட்டும் உலகில் வருந்திடுவார்.-இந்த 

மர்மம் அறியாத மூடரையா? 

ஆட்டின் கமுத்தை அறுத்துப் பொசுக்கிறீர் 

ஆக்கிய யாகத்து அவியுணவை 

ச்டும் அருணை இறைவர் சைகளில் 

ஏந்திப் புசப்பரோச் கூறுமையா7 

மைந்தருன் ளை மகனை ஒருமகன் 

வாளால் அரிற்து சறிசமைத்தால் 
தற்தையும் சுண்டு களிப்பதுண்டேோ? டஇதைசி 

சற்றுநீர் யோசித்துப் பாருமையா/ 

சாடு மலையெலாம் மேய்ந்து வத்து--அடுதன் 
அன்று வருந்இடப் பாலை வெல்லாம் 

தேடிஉம் மக்களை சசாட்டுவதும் ஒரு 

தீய செயலென எண்ணினீரோ? 

ஓ 

47) 

49° 
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மேடையில் நீங்களும் மூடிப் படுத்திட 

மெல்லிய கம்பளி தானளித்து 

வாரடையி லாடிக் கொடுகுவதும்--அதன் 
வஞ்சகச் செய்கையோ, சொல்லும் ஐயா? 

அம்புவி மீதில்இவ் வாடுகளும்..- உம்மை 
அண்டிப் பிழைக்கும் உயிரலவோ? 

நம்பி யிருப்பவர் கும்பி எரிற்துடில் 

நன்மை உமக்கு வருமே ஐயா? - 

காட்டுப் புலியுன் கொடுமையஞ்சி--உங்கள் 
சால்றிழல் தங்கிய ஆடுகளை 

நாட்டுப் புவியெனக் கொல்லுவதோ?-- அந்து 
நான்மறை போற்றிய நீதிஐயா? 

மண்ணில் வளரீத்திடும் புல்லையுண்ணும்--வான 

மாரி பொழிந்திடும் நீரையுண்ணும்? 

எண்ணிநீர் செய்யும் உதவியென்னாம்--இதை 

ஏலே உணர்ந்திலீர் மானிடரே! 

, பிள்ளையைக் சொன்று கறி சமைத்தீர்--அதன் 
பெற்றோரை உண்ண அழைத்துநின்றீர்; 

வள்ளலே உள்ளந் தெளிற்தவரே--இது 
வாழ்வை யளிக்கும் செயலாமோச 

மன்னுயி ரெல்லாம் உலூல்--ஒரு தாயின் 
மக்களென் றுண்மை அறிந்திலீரோ2 

தன்னுயிர் போற்றிப் பெரும்பழி செய்வது 

சண்டாளர் கண்ட நெறியலவோச 

  

53. கெரடுகுவது-குளிறால் நடுங்குவது. 

33 
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கருணைக் குடல் 6t 

காண்ட மனிதனோர் ஆடுமாவான் உடல் 

மாறியோர் ஆடும் மனிதனாகும்; 

நீண்ட உலகின் இயற்கைஐயா[.-இது 

நீதிநூல் கண்டிடும் உண்மைஐயா! 59° 

பாரில் உதிரம் குளிப்பதனால்--ஒரு 

பாவமும் நீஙிகுவ தில்லைஐயா! 

சீரிய தேவரும் இச்செயல்.-கண்டுதம் 

சிந்தை களித்திட மாட்டாரையா! 60% 

தாயென நம்பி வரும்உயிரை--யாக 
சாலை தடுவில் இட.த்தி ஒரு 

பேயெனக் &றிப் பிளப்பதனால்-- என்ன 
பேறும் பெயரையும் பெற்றீரையா? 61. 

துட்டப் பிசாசைக் கு.றித்திடினும்--இந்தத் 
தூண்டிலில் வந்த தகப்படுமோசீ 

வெட்டிக் கொலைசெய்ய வேண்டாமையா7/..இதை 

விட்டொழிதல் மிக்க மேன்மைஐயா! 3 

ஆயிரம் பாவங்கள் செய் தவெல்லாம்.- ஏழை 

ஆட்டின் தலையோடு அகன்றிடுமோச 

தயவும் நல்லவும் செய்தவரை. விட்டுச் 

செல்வ தொருநாளு மில்லைஜயா![ 63- 

முன்னைப் பிறப்பினில் செய்தவினை-யாவும் 

முற்றி முதிர்ந்து முளைத்தெழுந்து 
பின்னைப் பிறப்பில் வளர்ந்திடும் என்பது 

பித்தர் உரையென எண்ணினீரோ? 64.
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நெஞ்சினில் வாயினில் கையினில்--செய்திடும் 

நீதி அறீதிகள் யாவையுே 

.வஞ்சமி லாது மறுபிறப்பில் உம்மை 
வத்து பொருந்தாமற் போயிடுமோ? 

அன்று பசுவை மறந்துிடினும்- செய்த 

கருமங்கள் உம்மை விடுமோஜஐயா॥ 

கொன்று பமிதேட வேண்டாம்ஐயா;--இனிகி 

கொல்லா விரதம்மேற் கொள்ளும் ஐயா? 

தானியம் பற்பல தாமிலையோ?-. சுவை 

தாஙிகய காய்கனி தாமிலையோ? 

, வான மழைதரு நீரிலயோ?..- இவை 

வாழ்ந்திடப் போதும் உணவலவோ[ 

,அளனுண வின்றி உறவுகொண்டு--நிலத்து 

உள்ளதை யாவரும் உண்டிருநீதால், 

மானும் புலியும் ஒருதுறையில்--நீரை 

வந்து குடிப்பதும் காணலாமே. 

ஆதலால், இவினை செய்யவேண்டாம் ஏழை 

ஆட்டின் உயிரையும் வாங்கவேண்டாம், 

.பூதலநி தன்னை நரகம் தாக்கடும் 
புத்தியை விட்டுப் பிழையும், ஐயா[** 

வேறு 

.வரய்பேச உயிரெலாம் வாய்பெழற்று அங்கு 
வாதாடி வழக்கிட்ட வாறீ தென்னதீ 

,தாய்போலுந் தயவுடைய தரும மூர்த்தி 
அாறிறியதல் லறவுரைகள் யாவுங் கேட்டு-- 

65 

66 

67 

68 

69 

70



கருணை க் கடல் 63 

கொலை தவிர்த்தல் 

வேறு 

இகஷிதரும் வானை விட்டெறிந்தார்--ஐமத் 

இயெரி குண்டம் அழித்துவிட்டார்; 

மோக்ஷம் இவையுநற் தருமோ என்றூர் 

மூர்த்தியின் பாதம் பணிந்து நின்றார் 91 

₹செய்பிழை யாவும் பொறுத்தருள்வீர்**-ஏனசி 

சேவித்து மன்னனும் தாழ்ந்து நின்றான்; 

₹₹ஜயனே நாட்டில் கொலை தவிர்த்து நாளை 

ஆணையும் கட்டுவேன்”? என்றுரைத்தான். 72 

அரசன் கொலை தவிர்க்கக் கட்டளையிடல் 

வேறு 

ஈமன்னுயி ரெல்லாம் தன்னுயிர் போல 

நிலமுழு தாளும் நெடுமுடி யண்ணல் 
பிம்பிரசாரப் பெரும்பெயர் வேந்தன், 

- மெய்யசங் சண்டுஇவ் வையகம் உய்ந்திடதி 

திருவருள் புரிந்த செய்தி இதுவாம்; (5) 
. பசசுசாலையில் பக்குவம் செய்தும் 

யாக சாலையில் எரிவாய் கட்டியும் 

. பலவா முயிரின் குலம்வே ரறுத்தல் 

வழியும் பாவமும் பயக்கும் செயலாம். 

ஆதலின், (10) 
அவனை உண்பதும் உயிர்க்கொலை புரிவதும் 

, இத்நாள் முதல்இந் நன்னாட் டெல்லையில் 
இல்லா தொழிக; ஈதுஎம் ஆணை! 

.- அருளுடை. யோர்க்கே அருளும் ' 

உறுதுணை யாமென்று உளங்கொள் வீரே.*? 73
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வேறு 

மந்திர வோலை எழுதுபவர்--அந்த 
மன்னன் ஆணைடும் மாநிலதிதில் 

சற்திர சூரியர் உள்ளளவும்--நிலை 
தற்திடச் சாசனம் கண்டாரம்மா/ 1&8 

பாரறைகள்மீது வரைந்துவைத்தார்--வமழிப் 

பக்கமும் தூணில் பொறித்துவைத்தசர், 

ஆறு குளங்கள் துஜைகளிலும்--கல்லில் 

ஆணை அழியாது எழுதிவைத்தார். 75 

அங்காடி வீதியில் கண்டிடலாம்--௪ந்தி 

அம்பலந் கோறுமே கண்டிடலாம்; . 

கங்கா நதிக்கரை எங்கும்இவ் வாணையைகீ 

காணா இடமேதும் இல்லைஐயா. 76- 

வேறு 

அந்நாள் முதலாம் பின்னா ளெல்லாம் 

மாதமும் மாரி வாளம் பொழிந்தது; 

நாடு செழித்தது; நகரம் சிறந்தது; 
உண்மை யறிவும் உதய. 'மாயது? 

செம்மை வளர்த்தது; தீமை தேய்ந்தது; 

புத்தன் உரையைப் பொன்னுரையாக 

நித்தம் நித்தம் நினைத்த பயனாய்க் 
கொல்லா விரதம் குவலயத்து 
எல்லா உயிர்க்கும் இன்பளித் ததுவே! WF



8. புத்தரும் சுஜாதையும் 

சுஜாதையின் குறை 

பார்புகழ் கங்கை பாயும்நன் னாட்டில் 

அர ட்டின் மநிதையோடு ஆனிரை பலவும் 

அளும் அடிமையும் அளவிடற்கு அரிய 
திதியும் பண்ணை நிலங்களு மூடையோன், 
பக்தியில் சிறந்தோன் பரம தயாளன், ) 

தன்னிக ரில்லாதி தலைவன் ஓருவன் 

வாழ்த்து வந்தனன். வாழ்ந்தவன் இறந்து 
திருப்பதி யதனைச் ₹சேனானி” என்னும் 
அவன்குடிப் பெயரால் அமைதீதனர் சவரும் 
வள்ளல் இவற்கு வாய்த்து மனைவி (10) 

உண்மையும் அறிவும் உறையும் உளத்தினன்; 
எவிமையும் பொறுமையும் இரக்கமும் உபைையவன் 
எவர்க்கும் இன்னுளை இயம்பும் இயல்பினள்/ 
பூத்த தாமரை பொலிவுறு முகத்தினள்; 
அங்கயற் கண்ணி, அமகன் செல்வி; (15) 

மங்கையர் மாமணி, மாசறு மடத்தை 
சஜாகதை என்னும் சுகுணசந் தரியாம். 
செப்புதற்கு அரிய செல்வம் படைத்தவர் 

இருவரும் இல்லறம் இனிது நடாத்து 
வாழும் நாளில், மைந்தன் இல்லாக் (29 

குறையொல்று அவருளம் குடிசொண் 19.5 BB Bl» 

சுஜுதை நேர்ந்த கடன் 

அதுனால், 

தேவி ௬ுஜாதை தினந்தினற் தவருது 
அரசு சுற்றினன், ஆலயம் தொமுதனனள், 
ஆஃ
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நோன்புகள் பற்பல நோற்று வந்தனள். 

அன்ன ௪த்திரம், ஆதுலர் சாலை, 

தண்ணீர்ப் பந்தல், சாவடி யாதிய 

அறதிலை யங்கள் ஆங்காங்கு அமைத்தனள்; 

“உம்பரும் விரும்பி உண்பதழ் குரிய 

பண்டம் பலவும் பக்குவம் செய்து 

பொற்றா லங்கள் பொலிவுற எடுத்து 

வனத்தின் தெய்வம் வாழ்மறத் தடியில் 

வைத்து நின்று வணங்குவேன்” என்றொரு 

நோர்த்திக் கடனும் நேர்ந்த ர௬ுந்தனள். 

புதல்வனைப் பெறுதல் 

அப்பால், 

இருவரு ளாலொரு செல்வக் குமரனைப் 
பெண்மணி யவளும் பெற்றனள்; பெற்று 

மூன்று மாதம் முற்றிய பின்னர், 

ஒருகை, 
மைநீதனை ஏந்தி மார்போடு அணைக்க, 

ஒருகை, 
சேவினுக் குரிய இஞ்சுவை யழுது 

தாங்கிய கலசத்தைத் தாங்க, ஒருநாள் 

அடவியில் அமைந்த ஆலயம் நோக்க 

அன்ன மெனஇவன் அசைநீது சென்றனன். 

புத்தரைக் கண்டவள் வந்து கூறுதல் 

அசைநீது செலவே, அந்நாட் சாலையில் 

தூர்த்து மெழுகிதி துப்புர வாக்கி 

மரத்தின் அடியில் மஞ்சள் பூக 

(25) 

(30) 

(35) 

(40) 

(45)
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4ம௮நிலை நூரலை வரிவரி யாக 

வரிந்து சுற்றி வைத்திட ஏகிய 

"செல்வி இராகதை, இிரும்பி வந்து 

காரணாகி காட்சி கண்டவ ளாகி, 

₹அதிசயம், அஇ௫கயம், அம்மா அதிசயம்! 

மலர்கள் மலர்ந்து மழையெனப் பொழியும் 
மரத்தின் அடியில் மெளன மெய்தி, 

"சோதி மண்டலம் சூழ்ந்து பொலிய 

முழங்கை முடக்கி முட்டில் அமர்திது, 
வனத்தில் வாமும் மாபெருந் தெய்வம் 
-அீருள்வடி வாகி அமர்வது பாராய்! 

சாற்தம் உருவரயப்த் தமைப்பது காணாய்! 

.விரிதா மறையை வென்ற விழிகளில் 
தெய்வத் தன்மை திகழ்வது நோக்சாய்/ 

ஙபாக்வவெம், பாக்கியம், பாக்கியம் அம்மா] 

கண்ணிற் காணா கடவுளை இந்த 

மண்ணிற் ௪ண்டு வணங்கப் பெறுதலே[ ** 

ஏன்று பலவம் இயம்பி நின்றனள். 
அருண சுந்தரி சுஜாதை கேட்டு, 

தெஞ்சில் அன்பு நிஹறைந்தவ ளாக, 
வனத்தில் வந்து, மலர்மமை பொழியும் 
மரத்தின் அடியில் வையகம் வாழ] 
றாகுவம் செய்யும் வள்ளலைக் சண்டனள். 

சுஜாதை புத்தரை வணங்குதல் 

வேறு 

அகண்ணெதிர் காட்ச தந்த 
சடவுளே இவரென்று எண்ணி 

ம்ண்ணுற வணங்கிச் செத்தா 
Men Mine ரடிகள் போற்றி, 

67 
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*பண்ணியஞ் சிறிது யானும் 

பக்குவம் செய்து வந்தேன். 

அண்ணலே! அருந்தி நீயும் 
அருள்செய வேண்டும்* என்றாள். 

என்றவள் படிகக் கண்ணம் 

ஏந்திய வாச நீரை 

அன்றவன் திருக்ச ரங்கள் 

அலம்பிட அளித்து, ௮ப் பாலோரி 

பொன்தரு சலத்தில் பண்டம் 

பொலிவறப் பெய்து நின்றாள்; 

ஒன்றிய அருணை மூர்த்தி 
உம்பார்நாட் டமுதின் உண்டாள். 

புத்தர் அமுதுண்டு வினவுதல் 
வேறு 

உண்ட அமுதின் உறுகுண மெல்லாம் 

ஏமைஎன் நாவால் இயம்புசல் எளிதோ? 

இரவும் பகலும் இடைவிடாமல் 

ஊளணும் உறக்கமும் இன்றி; உரவோன் 

தீவிர மாகச் செய்த தவத்தால் 

வாடி இளைத்து வருந்திய களைப்பெலாம் 

கனவு போலக் கழிந்து போயது, 

உயிரும் உணவை உண்டது போல 

ஊக்கமும் ஒளியும் ஒருங்கு பெற்றது. 

வேனில் வெயிலில் வெற்தெரி வேளையில் 

பாலை வளத்தில் பறந்து பறந்து 
தளர்ந்த பறவையோர் தடாகங் கண்டு 

குளித்துக் குடித்துக் குதுகலிப் பதுபோல் 

ATE துண்ட அரும்பய னாக 

(39 

10]
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அவியும் பேரா னந்த மடைந்து, அவ் 

அண்ணல் முகமும் அமகு பொலிந்தது; 

அண்ணல் முகம்பொவி வடைய அடைய 

மநிகை சுஜாூகை மனங்களிப் புற்றுத் 

தொழுது போற்றித் துதித்து நின்றனள்; 
“சகரணற் கரிய கடவுள்நீ தானோ? 

படைத்த உணவைப் பருகினை நீயும் 

இன்புநி றஐனையோ?” என்று வினவினன். 

ஐயனும், 
“இன்றுநீ அன்பின் எனக்குப் படைத்தது 
எவ்வகை உணவரம்2 இயம்புக!* என்றனன். 

சுஜாதை கூறிய மறுமொழி 

-*பாலொரு நூறு பசுக்கள் கறந்ததை 

ஐம்பது பசுக்கள் அருந்த வைத்தனன்; 

ஐம்பது பசுக்கள் அளித்த பாலினை 

இருபதி தந்து பசுக்களுக்கு ஈந்தேன்; 

இருபத் தைந்தும் இறக்கிய பாவினைப் 

பன்னிரு பசுகிகள் பருகிடச் செய்தேன்; 

பன்னிரு பசுக்களின் பாலையும் ஏந்திப் 

பண்ணையி லுள்ள பசுக்களில் சிறந்த 

ஆறு பசுக்கள் அருந்திடக் கொடுத்தேன் 

- ஆறு பசுக்களும் அளித்த பாலை 

வெண்பொற் கமலம் விளக்கு, அதனில் 

புதிதம் புதிய புலங்கண் டுழுது, 
முரம்பு தட்டி, முக்கனியிட்டுத் 

தெரிந்த விதையைத் திருந்த விதைத்து 
விளைந்த நெல்லை, வீசித் தூற்றிக் 

கொரழிதிது நாவிக் குற்றி எடுத்த 
அணிமுதி தனைய அரிசியை யிட்டுப் 
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பக்குவம் செய்து பாலமுது இதுவாம். 

பிள்ளை பிறந்தால் பெருந்திரு அமுது 
வனத்தின் கடவுள் வாழ்மரத் தடியில் 

வைத்து நின்று வணங்குவேன் என்றொரு 
நேர்த்திக் கடன்முன் நேர்ந்தி ௬ுந்தனன். 

இன்று, 
மைந்தனைப் பெற்ற ம௫ழ்ச்சியால், அந்த 
நேர்த்திக் கடனை நிரப்பிட வந்தேன்; 
இனிபயென் வாழ்வெலாம் இனியநல் வாழ்வாம்; 
யாதும் ஐயம் இலை” எனக் கூறினள், 

புத்தர் மகவை வாழ்த்தல் 

அப்பால், 

மதலையைப் பொதிந்த மஞ்சள் நிறத் தணை 
ஆடையை மெல்ல அகற்றி, தம் அண்ணல் 

உவந்திவ் உலகெலாம் உய்ய உழைக்கும் 
திருக்கரங் களை௮தன் சிரசின் மீது 
வைத்து நின்று, “மங்கையே, உனக்கு 
மனத்தில் இன்பம் வளர்ந்து வருக! 
மைந்த னிவனும் மாநிலமீது 

வருந்தாது இனிய வாழ்வு வாழ்க! 

தான் யாரென்று கூறல் 

சாணுதற் சரிய கடவுள் யானலன்; 
மண்ணிற் பிறந்தஒர் மனிதனே அம்மா] 
ஆதியில் உலகாள் அரசிளங் குமரன்) 

இந்நாள், 
வையக மாந்தர் மனஇருள் போக்கும் 
உண்மை ஞான ஒளியினைத் தேடி 

(43% 

(50% 

(53) 

(604. 

(65)
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ஆருண் டாக அல்லும் பகலும் 

அலைந்து திரியும் ஆண்டியும் ஆவேன் 
உண்மை ஞான ஒளியினை யானும் (70) 

அடைவன்; அதற்கோற் ஐய மேயிலை. 

பிறப்பும் பற்பல பிறந்து பிறந்து 
பாவம் போக்குப் படிப்படி யாக 

மேலாம் பிறப்பை மேவிடும் உயிர்போல், 

உயிர்மே லுயிருக்கு ஊட்டி பூட்டி (73) 

வடிதிது வடித்து மாசு நீக்கிய 

ஒப்பிலாசி சுத்த உணவாம் இதனை 

உண்டு தெளிழர்த உடலைக் கண்டபின் 

உண்மையை அறிவதும் உறுதி யாம் எனச் 
சிந்தையில் நன்கு தெரிந்து கொண்டனன். (80) 

அவளைக் கேட்டல் 

மாதே! நீவெறும் வாழ்க்கையி னால்இவ் 

28 இன்பம் உண்மை யாக 

அடைகின் றனையோ? அறியச் சொல்வாய் 

பெற்ற வாழ்க்கையும் பேணிய அன்பும் 

யுவியில் உனக்குப் போதுமோ அம்மா!” * (85) 

சுஜுதை மறுமொழி கூறுதல் 

ஏந்திழை அதுகேட்டு, 
அலம் புகமும் அண்ணலே. தொழுதேன் 

சிறிதாம் என் உளம், இன்னஞ் றிய 

ஆம்பல் இதமினும் அறவே சிறிதாம்; 

தரணி மீது தழைத்துஅது வளசச் (90) 

சுத்திப் பெய்யும் சிறுமழை போதும். 

கணவன் உள்ளக் கருணையும், என்றன்
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மதலையின் முகத்தில் மலர்புன் சிரிப்பும் 
உயிரை ஊட்டும் உதய பானுவாய் 

உதவிடும், ஐயா! உண்மை இதுவாம். 

காலையி லெழுந்து கடவுளைத் தொழுவேன்; 

தானியம் அளந்து தானஞ் செய்வேன்; 

வெள்ளாட் டிகட்கு வேலைகள் விதிப்பேன்; 
அப்பால், 

தண்பகல் வேளைஎன் நாயகன் அயர்ந்து 

மடியில் தலையை வைத்து நித்திரை 
செய்ய, யானும் சந்தை மகிழ்ந்தே 
இதமாய் இனிய இசைகள் பாடி 
விசிறி எடுத்து வீசி யிருப்பேன்; 
அப்பால், 

மலையிற் கட௫ிரோன் மறைந்திடு வேளை, 
கணவன் உண்டு களித்திடச் சுவைதரு 
பண்டம் பலவும் பரிமாறி நிற்பேன்; 
அப்பால், 

விண்மீன் வானில் விளக்கு நேரம் 

ஆலயம் தொழுவேன், அன்பு நிறைந்த 
தண்பர் பலமரொடு நல்லுரை யாடுவேன்; 
ஈசன் அருளால் இத்தனை பேறும் 
பெற்ற எனக்இனிப் பெரும்பேறு ஒன்று 
பெறுதற் குளதோ? பிள்ளை இவனால் 
தந்தையின் ஆன்மா தனிவிசும் பதனை 
அடைவதில் ஏதும் ஐயம் உண்டுடா? 
வேனில் வெயிலில் வெந் தெரி வேளையில் 
நீள்வழிச் செல்வோர் நிழலிற் செல்ல, 
சாலை மரங்கள் தழைத்திட வைப்போர், 
ஆறு குளங்கள் ஆங்காங்கு அமைப்போர், 
அன்ன சத்திரம் ஆலயம் எடுப்போர், 
பொன்போல் இனிய புதல்வரைப் பெறுவோர், 

(9) 

(100) 
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(110) 
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யாவரும், மரணம் எய்திய பின்னர், 

மேவுதற்கரிய மேற்கதி அடைவர். (125) 

சனவே மறைகள் இயம்பிடு கின்றன. 

நன்மை இமை நாடி யுணர்ந்தோர் 

உண்மை ஞான முடைய உரவோர் 

வேத சாத்திரம் விதிமுறை தெரிந்தோர் 

கண்ணாற் கடவுளைக் கண்ட பெரியோரி (130) 

முன்னை முனிவர் மொழிந்த மொழியெலாம் 

(அவரினும் கறந்த அறிவிலேன் ஆதலின்) 

மெய்ம்மொழி யாக மேற்கொண்டு ஓமுகுவேன். 

எவர்க்கு மெவர்க்கும் இவ்வுலகு இதனில் 

என்று மென்றும் எங்கணு மெங்கணும் (135) 

நன்மை விதைத்தால் நன்மையே விளையும்; 

இமை விதைத்தால் இமையே விளையும்; 

கரும்பில் வேம்பு காய்ப்பது முண்டோ 

வேம்பில் கரும்பு விளைவது முண்டேோ? 

வெறுப்பா லாவது வீண்பகை யேயாம். (140) 

அன்பா லனைவரும் நண்பரே யாவர், 

பொறுமையால் இந்தப் புவிமீது என்றும் 

அழியா அமைதஇ அடைவதும் எளிதாம். 

இறந்த பின்னரும் இதுபோல் இன்னொரு 
,நற்கா லந்தான் நண்ணுதல் அரிதோச (145) 

இதினினும் சிறந்த இனிய காலம் 

அணுகும் என்பதில் ஐய மேயிலை. 
,நிலதிதில் விழுந்து நெல்விதை யொன்று 

வாய்த்து வளர்ந்து மணிெல் ஐம்பது 

தாங்கும் கதிரைத் தருவது மிலையோ? (150) 

கேம்பொழி சோலைச் செண்பகதி தருவில் 

மலரின் அழகும் மணமும் நிறமும் 

மூகிழ்க்கும் சிறிய முகையுள் அடங்கி
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வசத்தம் வரவெளி வருவது மிலயோச7 

ஆயினும், 

தாநிகொணாகி துயரும் தரணி உண்டென 

ஐயனே! யானும் அறிவேன் அறிவேன். 

என்சண் சாண இசிசிறு மதுலை 

மடிந்து வீழின் வாழ்வனோ ஐயா? 

கணவன் காலம் சழியுமக் கடைநாள் 

நித்தம் நித்தம் நிசழ்வது போல் என் 

மடிமீது அவர்தம் முடியினை ஏந்தி 
ஈமக் கட்டையில் யானும் இருப்பேன், 
வானுற ஓங்கி வளருநீ இயில் 

மூச்சு முட்ட மூடும் புகையில் 

மயக்கம் கொள்ளேன், மகழ்ச்சி அடைவேன், 

கணவன் உயிர்போங் சாஉையில் அவனைப் 
பற்றித் தொடரும் பத்தினிப் பெண்டிர் 

கோதி வளர்தித கூந்தலின் மயிர்கள் 

எதிதனை யுண்டோ அத்தனை கோடி 

ஆண்டுகள் அவனும் அழியாச் சொர்க்கம் 
வாழ்குவன் என்று மறைகள் கூறிடும்; 
ஆதலின், சிறிதும் அஞ்சிடேன் ஐயா[ 
அஞ்சிடே னாயினும், அருட்பெருகி கடலே 
உண்ண உணவும் உடுக்கத் துணியும் 

இல்லையரகி இரந்தடு வோரும் 

நோயில் விழுந்து நொற்து நொந்து 
பாயில் கடந்து பரிதவிப் போரும், 
இய நெறியில் இரிந்து பொல்லாப் 
யாதசக ராகப் பழிசெய் வோரும், 

உலகல் உண்டெடனும் உண்மை மறவேன். 
என்வாழ்வு என்றும் இனிய.வாழ்வாம். 
தன்மையை நிதமும் நாடி நிற்பேன். 

(155): 

(160): 

(165); 

(170}: 

(173). 

(180%
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இயன்றதை எண்ணி இனிது முடிப்பேன். 
வேண்டிய யாவும் விதிமுறை செய்வேன் (188)? 
வரும்விதி வரினும் வருவது முற்றும் 

நன்மை வருமென நம்பி வாழ்வேன். 

புத்தர் அவளை வாழ்த்துதல் 
என்று கூறினள், யாவையும் கேட்டபின் 
உலசெலாம் புகழும் ஒருதனி முனிவன், 

அறிவிற் பெரிய ஆரி யார்க்கும் (190): 

அறிவு புகட்டும்நல் அறிவுடை யவள்நீ! 
உண்மை ஞானியும் உணரா உண்மைஉன் 

இனிய கதையில் எளிது விளங்கும்; 

நீதி தெறியும் நினக்குறு கடமையும் 

உள்ள வாறுநீ உணர்நீதிருக் இன்றனை! (1935) 

அம்மா/ நீயும் அறிந்த தமையும் 
இனிநீ அறிவதற்கு யாது மேயிலை. 

வளர்க, வாச வல்லியே வளர்க] 

இனத்துடன் ஒங்கி இனிது வளர்க! 

துண்ணிழ வின்8ழ் தமைதீது வளர்க! (200): 

உண்மையின் வெங்கதுர் ஒளிஇவ் வுலகில் 

இளந்தளிர் வளர்நீதிடற்கு இசைந்த தன்ரும். 
இளந்தளிர் என்றும் இளவெயி லதனில் 

வாய்தீது வளர்ந்து வானுற ஓங்கப் 

பூத்துக் சாய்த்துப் பொலிவுற் மிடுமால்/ (205). 

என்னை வணங்கிய ஏந்திழாய்/ யானும்இங்கு 
உன்னை வணங்கி உளஙிகளிப் புற்றேன் 
செல்விஉள் னுள்ளந் தெளிந்த உள்ளமாம், 

அன்பே துணையாய் அடையுங் கூட்டினைச் 

சென்று சேரும் சீறுபுறு என்ன (2195 

அறியா தனைத்தும் அறிற்து கொண்டனை. 

நிலையா வுலகை நிலையென நம்பி
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மனித வாழ்வு வாழ்வதன் காரணம், 

அன்னையே நின்னை அறிந்தவர் எவரும் 

இன்ன தாமென எளிதின் அறிகுவர். 

.இல்லறச் சகடம் இனிது நடாதிதகி 

கருவியும் ஈ2தனக் உண்டு கொள்வர், 

சந்ததம் நின்னுள்ள.ம் சாந்தி படைக! 

, வாழ்க வாழ்க வளர்ந்துநீ வாழ்க! 

.வசழ்நா ளெல்லாம் மகிழ்வோடு வாழ்க/ 

நின்விருப் பெல்லாம் நீபெறு வதுபோல் 
என்விருப் பெல்லாம் யானும் பெறுக? 

கடவுள் என்றுநீ கருதிய மனிதன் 

எளிதின் இதனை எய்திடு மாறு 

மாதே! நீயும் வாழ்ந்திடுவாய்”” என 

வேண்டி நின்றனன். 

சுஜாதை அவரை வாழ்த்துதல் 

வேண்டுதல் கேட்டவள் 

மதலையின் மீதுகண் வைத்த வண்ணமே, 

£இந்தையில் எண்ணம் சித்தி யாகுக” 

என்று வாழ்த்தினள் ஏந்திய மதலை 

(அறச்சிறு மதலைகள் அறிஞரும் அறியொணா 

அரிய உண்மைகள் அறிந்திடும் என்பர்) 

கடவுள் முனிவனைக் சண்டுதன் கரங்களை 

நீட்டிய அதிசயம் நினைதிதற்கு அரியதாம்/ 

புத்தர் அங்கிருந்து செல்லுதல் 
ஐயனும், 
உண்ட உணவால் உடல்வலி வற்றுச் 

சிந்தை முற்றும் தெளிந்தவ னாகி, 
வாடா மலர்கள் மலர்ந்து சொரியும் 

போதி விருட்சம் பொலிபூங் காவினை 
நாடிச் சென்றனன் ஞானம் பெறவே. 

(215) 

(220) 

(225) 

(230) 

(235) 

(240)
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ரசிறிது காலஞ் செல்ல, சுஜாதையின் மசவு: 

இறந்துவிடுகிறது, அப்போது புத்தர் அவ்வூரீ வர, 
அவள் தன் மகவை அயிர்ப்பிக்குமாறு அவரை 

வேண்டுகிறாள். அவர் அவளுக்கு அறிவுரை கூறி, 

₹பிறப்புளதேல் இறப்புமுண்டு” என்பதைப் 

போதித்த வரலாறு இதனுள் கூறப்படுகிறது. 

மண்ணில் வாழ்வுறும் மக்கள் மடிவது 

இண்ண மென்றுளந் தேறத் தெளிவுரை 
அண்ணல் அன்றோர் அணங்கினுக் சோதிய 

புண்ணி யம்பெறு காதை புகலுவாம். 1 

வேறு 

முடமான இளமறியை முதுகில் ஏந்தி 
மூவுலகும் கருணையினால் வென்ற வீரன் 

இடமாகப் பல அயிரும் அளிக்குஞ் சோணைத் 

தெய்வநதஇிக் கரைவந்து சேர்ந்த போது-- 3 

மகனிழந்த தாய் புத்தரைக் காணுதல் 

வேறு 

மானைப் பழித்த விழியடையாள்--ஒரு 
மாமயில் போலும் நடையுடையாள்/ 

தேனைப் பழித்த மொழியுடையாள். பெண்ணின் 
தெய்வ மெனத்தகும் சருடையாள். 3 

ஆருகக் கண்ணீர் வடித்துநின்றாள்--கையில் 

ஆண்்.மக வொன்றையும் ஏத்திநின்றாள்; 
தேறாத உள்ளமும் தேற்றுவிக்கும்.-ஞான 

தேசிகன் சேவடி. போற்றி நின்றாள், 4.
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வேறு 

சந்தி மதிபோல் நின்ற தையலை நோக்கி ஐயன் 

'இவெற்துயர் விளைந்த தென்னை விளம்பு எனலும் அன்னாள் 

நைந்துநொநற் துரு யுள்ளம் நயனத்தின் வழியா யோட 
-பைந்தனைக் காட்டிஇற்த மறு மொழி கூற லூற்றாள்; ச 

அவள் கூறுதல் 

வேறு 

-2அதிதிமரம் ஓங்கியெழும் அருஞ்சோலை யதனில் 

அயலொருவர் துணையின்றி அடியாளும் அன்பாய்ப் 

புதிதிரனைப் போற்றிவரும் பொறுமையினைக் சண்டு 

அண்ணியநீ சொண்டபரிவு அளவுண்டோ ஐயா? 6 

தலைநாளில் நீசண்ட எறுமசனும் இன்று 

கள்ளாடும் உயிரோடு கடக்கன்றான் ஐயர 

தொலையாத கொடும்பாவி யானும்இனி இந்தத் 

தொல்லுலகில் வாழ்வதிலோர் பயனுண்டோ ஐய? 7 

மகனை அரவு தீண்டல் 

சிறிதிதமுகம் எனமலர்ந்து செழமித்சசெடி நடுவே 

சிறுமகனும்) விளையாடித் இரிந்திடும்அவ் வேளை 

அிரித்தபட மெடுத்தரவொன்று அடுத்தொருகை பழிதி 

விளங்குமணிக் உடகமென விளைந்து கடந்ததுவே. 8
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அ௱ல்மணம் மாருாதசிறு பாலகனும் அறியான், 
ப்டஅசலை விமாயாட்டுப் பண்டமெனக் 

கொண்டான்? 

வரலினையும் தலையினையும் வயிற்றினையும் வலித்து 
வருதிதமெழச் சிறுகுறும்பு செய்துவிட்டான், ஐயோ! 9 

இறுபொழுது சென்றிடஎன் செல்வமசகன் உடலில் 
சீதமிகப் பரத்துணர்வ இர்ந்துவிட்ட தையா 

நிறுத்தவிழி ஒருநிலையில் நின்றுவிட்ட தையா! 
தீட்டியகால் மடங்காது நிமிர்ந்துவிட்ட தையா] 10 

சுண்டோர் கூறுதல் 

அடமேறி மடிந்ததென விளம்புகன்றார் சிலரே, 
விதியாலே விளைந்ததென விரிக்கிச்றார் ரே, 

தடையில்லை இதுமூடு என்னியென்றார் கரே, 

சஞ்சீவி அளித்தாலும் சாமென்றார் இலரே. 1k 

அயிதீதியரைக் சண்டித்த வரலாறு சொல்லி, 

“மயக்கமிது நீங்கஒரு மருந்திரயோ?”* என்றேன்; 
"8சயித்தியமோ இனியேதும் பயனில்லை” என்றார். 

பட்டமரம் தளிர்த்திடுமோ பாரிடத்தில்" என்றார், 12 

அன்பான அரவிட்ட சிறுமுத்தம் அதனால் 

ஆவிக்கும் இடையூறுண் டாமோஎன் ஐயா 
அன்பாரில் மசவிழற்து வாழ்வேனோ ஐயா! 

மலையேறிக் குதித்துபிரை மாய்ப்பேனே ஐயா[ 13
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கண்டாரில் மிக்கஉளக் கனிவுடையர் ஒருவர், 

அாரிகையே! மலைமீது கரவியுடை அணித்து 

பண்டிதமாய் அலையுமொரு முனிவர் அடிபணிந்தால் 

முடியாத காரியமும் முடியும்” என உரைத்தார். 142 

தாயின் துயரம் 

வேறு 

ஈ*கரடும் மலையுங் கடந்துவந்தேன்--உன்னைள் 

கண்டு துயரெல்லாம் போக்கவந்தேன்; 

வாடும் மலா்ச்செண்டு போல்கிடக்கும்--இந்த 

மைந்தன் உயிரெமச் செய்யுமையா/ 15 

நெஞ்சிற் கடத்தி வளர்தித பிள்ளை -சண்ணில் 

நித்திரை நீக்கியான் காத்தபிள்ளை.- 

விஞ்சு தவத்தினில் பெற்றபிள்ளை--என்னை 

விட்டுப் பிரிந்தறி யாதபிள்ளை. 16 

பெற்ற வயிறு துடிக்குசையா !-ஓரு 
பின்னையும் வேறெனக் கில்லை--ஐயா! 

உற்ற உறவினர் இல்லை ஐயா/--என்மீது 
உள்ளம் இரஙிகட வேணுமையா. 17. 

வேறு 

வாய்முத்தம் தராமல் 

மழலையுரை யாடாமல் 

சேய்கிடத்தல் கண்டுடனக்குச் 

சிந்தைதடு மாறுதையா/ ந
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முகம்பார்த்துப் பேசாமல் 
முலைப்பாலும் உண்ணாமல் 

மகன்கடக்கும் இடைகண்டு 

மனம்பொறுக்கு தில்லைஜயா॥ 

நீடும் மதியினைப்போல் 

நிலவெறிக்கும் செல்வமுகம் 
வாடிநிறம் மாறியதென் 

வயிற்றிலெரி மூட்டுதையா! 

₹பின்னி முடிசீசடம்மா 
பிச்சிப்பூச் சூட்டிடம்மா” 

என்னும் மொழிகளினி 
எக்காலம் சகேட்பனையா? 

நெஞ்சிற் கவலையெல்லாம் 

நிற்காமல் ஓட்டும் அந்தப் 
புஞ்சிரிப்பைக் காணாது 

புத்திதடு மாறுதையா/ 

இட்டளைத்து கூழைஎனக்கு 
இன்னமுதம் ஆக்கியகை 

கட்டமிதல் கண்டுமனம் 
கறங்காய்ச் சுமலுதையா॥ 

சோலைப் பசுங்கிளிகள் 
தோழனையும் காணாமல் 

நாலு திசைகளிலும் 

நாடித் திரியாவோரி 

Bi— 6 

bt 
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அன்னப் பறவைகளென் 
அழகனைப் பார்க்கவந்தால் 

என்னமொழி கூறஇனி 
என்நா எழுமையாச 

துள்ளிவிள் யாடஎன்றன் 

சுந்தரனைத் தேடிவரும் 
புள்ளிமான் கன்றினுக்குஎப் 

பொய்சொல்லி நிற்பனையா? 

சித்திரத் தேரும் 
சிறுபறையும் கூடிஎனைப் 

பித்திலும் பித்தி 
பெரூம்பித்து ஆக்குதையா! 

குஞ்சை யிழந்தகுயில் 
கூவியழக் கண்டகனா 

நெஞ்சை யறுக்குதையா 

நினப்பொழிய மாட்டாதையா॥ 

கொம்படர்ந்த மாவின் 

குலையடர்ந்த பூம்பிஞ்சு 

வெம்பிவிழக் கண்டகனா 
மெய்யாய் விடுமோஜயாச 

கழுத்திற் கயிறிறுக்குக் 
கன்றுவிழக் கண்டகளனா, 

பழுத்துப் பலவித்திடுமோ? 

பலன்மாறி நின்றிடுமோ? 

25 

26 

27 

28 

29 

30
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தாயாக உள்ளம் 
தருக்கி யிருந்ததுபோய்ப் 

பேயாக இன்று 

பிணந்தூக்கி நிற்பேனோ? 3% 

இந்தப் பிறவியில்யான் 
எப்பிழையும் செய்தறியேன்; 

எவ்விதம் என்வயிற்றில் 

இவ்விடியும் வீழ்றி தையா?” 32 

வேறு 

கன்்ரொ ழிற்தகா ராவின் கலக்கமொத்து 

அன்று அரற்றி அழுத அரிவையை 
என்றும் எங்ஙணும் எவ்வுயி ர௬ும்தொழ 
நன்றுகண்ட மெய்ஞ் ஞானியும் நோக்கியே, 33 

புத்தர் கூறுதல் 
வேறு 

₹“தாயேறின் மனக்கவலை--ஒழிந்திடத் 
தக்கநல் மருந்தளிப்பேன்? 

சேயினை எழுப்பிடுவேன்--விளையாடித் 

திரியவும் செய்திடுவேன், 34 

நரவிய கடுகுவேண்டும்.-அதுவுமோர் 

தாவுரி தானும் வேண்டும், 

சாவினை அறியா த--வீட்டினில் 
தந்ததா யிருக்கவேண்டும்! 35 

35. நாவுரி-நாழியும் உரியும்; அதாவது ஒன்றரை 

நாழி. தாடுரி என்பது பழைய வழக்கு]
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பக்கமாம் பஇகளிலே--சென்றுநீ 

பார்த்திது வாங்கிவந்தால்; 
துக்கமும் அகலுமம்மா!--குமந்தையும் 

சுகமாக வாழுமம்மா! ?* 36 

அவள் கடுகு தேடிச் சென்று 
வந்து கூறுதல் 

வேறு 

என்றுரைத்த மொழிகேட்டு, ௮அவ்வேழை மாரிபில் 
ஏந்தியணத் திடுமகனோடு ரில் எங்கும் 

சென்றுகடு சரறந்துவெறுங் கைய ளாகித் 
திரும்பிமுனி திருவடியைச் சரமேற்கொண்டு, 37 

வேறு 

:புவியெலாம் நிறைத்த புகழோய் புலவர் 
கவியெலாம் நிறைந்த கருணையங் கடலே, 
ஊரெலாம் அலைந்தேன், ஒவ்வெ௱ரு மனையும் 
ஏறி யிறங்களேன், என்குறை உரைத்தேன். 
ஏமை ஒருமகள்--ஏழை யலாதுளவா் (5) 

ஏழைக் கரங்குவர்--என்கதை கேட்டு 

மார்போ டணைத்த மதலையைக் சண்டு, 

மாருக் கண்ணீர் வடிவதை நோக்க, 

AGE துயரம் அைந்தனள் இவளெனப் 

பரிவு கொண்டு என்பக்கம் நின்று (10) 

நாவிக் கொழித்த நாவுரிக் கடுகையும் 

அளநீதுஎன் மடியில் அளித்து வற்தனள் 

பிள்ளை யெல்றிடில் பேயும் இரங்குமே/
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பெண்டிர் இரங்குதல் பேசவும் வேண்டுமோ? 
யானும், 

இட்ட கடுகை ஏற்பதன் முன்னம், 

“தாயரே, நீவிர் தங்கும் மனையிது 

சாவறி யாத தனிமனை தானா? 

தந்தை தாயர் தமகிகை தரநிசை 

மைதிதர் எவரும் மரித்ததும் உண்டே? 

உரைத்திடும்' என்றேன், உரைகேட்டு அவளும், 

“வினவியது என்னை? விரிநீர் உலஇல் 

பிறந்தார் மூதிதார் பிணிநோ யுற்றார் 
இறந்தார் என்கை இயல்பே அம்மா? 
காலையில் உதித்த கடுங்கதிர்ச் செல்வன் 

மாலையில் தளர்ந்து மறைவது மிலையோ? 

இம்மா நிலத்தில் இயற்கையின் குறிப்பெலாம் 
அம்மா நீயும் ஆய்ந்திலை போலும்! 

இவள், கணவனை இழந்த கைம்பெண் அம்மா! 

இவள், தந்தையை இழந்த தமியள் அம்மா! 

இவள், மைந்தனை இழந்த வறியவள் அம்மா! 
இவன், தமையனை இமந்த தங்கை அம்மா! 
இவள், மாமனை இழந்த மருகி அம்மா! 

இவள் அன்னையை இழந்த அகதி அம்மா? 
இறந்தவர் எண்ணிலர்; இருப்பவர் சிலரே. 

பிறந்தவர் இறப்பதும் இறப்பவர் பிறப்பதும் 
உலஇன் இயற்கை; ஒறித்தலும் எளிதோ? 

எனவாங்கு, 

தேறுதல் மொழிகள் தெரிந்தவை கூறிக் 

கண்முன் சான்றுகள் காட்டி நின்றனர். 

யானும், உன் 
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கட்டளை யுணர்ந்து கவலை கைம்மிக 

மற்றொரு வீட்டின் வாயிலிற் சென்றேன், 
அங்குளார், 

சடுகினை யளந்து கட்டிவைத்து, *அம்.மா7 (45) 

உழமுதவர் இந்நரன் உல. வில்லை; 

விதைத்தவர் அன்றோ விண்ணுூல கெய்தினார்; 

காத்தவர் காலமும் கழிந்து விட்டது; 

அடிமையும் இறற்துநாள் ஐநீதா ராகுது; 
காலனை எவரே கடக்க வல்லவா?” (50) 

என்று கூறினர். என்செய ஐயா] 38 

வேறு 

*ஐயமிடு மனைகளிலே மரண மென்றும் 

அறியாத மனையேதும் இல்லை யில்லை; 
வையகத்தில் பிறப்புளதேல் இறப்பு முண்டு; 

மாற்றரிய விதியிதுவென் றுணர்ந்து கொண்டேன் 

கையமர்ந்த மகவினையும் கானி விட்டேன்; 

கண்விழியாப் பிணம்வைத்துக் காப்ப துண்டேர? 

செய்பதிரு வடிபணிந்து போற்றி இந்தச் 
செய்தியினைத் ெெெரிவிக்க வந்தேன்*” என்றாள். 39 

புத்தர் தேற்றுதல் 

மஙிகைமனத் தெளிவையெலாம் உரைத்த உண்மை 
வார்திதையினால் அறிந்தவளை நோக்கு, “அம்மா 

எங்குமிலாப் பொருள்தேடச் சென்று நீயும் 
யான்நினைத்த பொருளதனைப் பெற்று வந்தாய்;



புத்தரும் மகனிழந்த தாயும் 
துங்குமிற்து உலகியற்கை மாறா தும்மா॥ 

குனயனைநீ எண்ணிமனம் தளர வேண்டாம்; 
அங்கமெலாம் வாயாக அழுதிட்டாலும் 
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வேறு 

ஈஈபுகம்புல் லடர்ந்து பன்மலர் விரிந்து 

விசும்பு மண்ணில் விழுந்த தோவெனக் 

கண்டவா் ஐயுறுகாட்சிய தாகி 

மண்டல வளமெலாம் மலிந்து தங்குமிப் 

புலத்தின் வறிமன் புரமது சென்று 

கொலைக்கள வேண்டிக் குண்டினுக் கிறரையாய் 

ஆவதை அறியும் அறிவிலா ஆட்டினைப் 

பாவிக ளோட்டும் இப்பரிசு போல, 

ஆசையும், 

இன்ப வழியில் இதமா யிழுத்துத் 
துன்ப மென்னும் தொடக்கில் 

மன்பதை யூலகை மாட்டி விடுமே. 

வேறு 

“இம்மா நிலத்தில் வுண்மையெலாம் 

யானும் அறியச் செல்கின்றேன்; 

அம்மா நீயும் உன்மகனை 

அடக்கம் செய்போ”' என்றுரைத்தான். 

(5) 

(10) 
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வெம்மா வினையின் வேர றுத்து 

விளங்கும் ஞான ஓளிகண்டிங்கு 

எம்மா தவருந் தொழுதேத்த 
எழிலார் கமலத்து எழுந்தோனே. 42
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